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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE
REFERENCE: READ CAREFULLY!

“ FONTOS, KESOBBI
HIVATKOZASOK CELJABOL
ORIZZE MEG: FIGYELMESEN
OLVASSA EL!

“ POMEMBNO, SHRANITE
ZA POZNEJSO UPORABO:
NATANCNO PREBERITE!

= DULEZITE, UCHOVEJTE PRO_
POZDEJSI POUZITi: PECLIVE SI
PRECTETE!

* DOLEZITE, UCHOVAJTE SI PRE
BUDUCE POUZITIE: CITAJTE
POZORNE!

VAZNO! SACUVAJTE ZA
BUDUCE POTREBE: POZORNO
PROCITAJTE!

VAZNO! SACUVAJTE ZA BUDUCE
POTREBE: PAZLJIVO PROCITAJTE!



“ BAXKHO, 3AAP)KETE 3A
KOHCYNTALUIJA BO UOHUHA:
NMPOYUTAITE BHUMATE/THO!

“E RENDESISHME RUAJENI PER
REFERENCE NE TE ARDHMEN
LEXOJENI ME KUJDES!

IMPORTANT, PASTRATI PENTRU
REFERINTE VIITOARE: CITITI CU
ATENTIE!

BAXKHO, 3ANA3ETE 3A
BbAELLA CINTIPABKA: NMPOMJETETE
BHUMATENHO!

IHMANTIKO, ®YAASTETIA
MEAAONTIKH ANADOPA:
AIABALTE NPOXEKTIKA!

“ WICHTIG, FUR SPATERE
‘ BEZUGNAHME AUFBEWAHREN:
“ SORGFALTIG LESEN!
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List of pictograms used

Safety Information
Instructions for use

FOLDING TROLLEY

® Introduction

We congratulate you on the purchase of

your new product. You have chosen a

high quality product. Familiarise yourself
with the product before using it for the first time. In
addition, please carefully refer to the operating
instructions and the safety advice below. Only use
the product as instructed and only for the indicated
field of application. Keep these instructions in a
safe place. If you pass the product on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the
documentation with it.
You can download and view this and numerous
other manuals at www.lidl-service.com. By
scanning the QR code, you will be taken straight
to the Lidl service website (www.lidl-service.com)
where you can open your instruction manual by
entering the article number (IAN) 508172_2507.

This product is a trolley which is designed to
transport camping equipment, etc. amounting to a
weight of max. 50 kg. This product should not be
used by children. It is only intended for private use
and is not intended for commercial use.

Not suitable for transporting children.

1 Carrier bag
1 Removable floor [2]

1 Folding trolley

1 Set of instructions

6 GB/CY

Dimensions: 98x49x 115cm
(Lx W xH)

Platform size: 92 x 48 x 36 cm
(Lx W x H)

Pack size: 77 x20 x 33 cm

Max. load: 50 kg

Product weight: 11 kg

A General safety notes

PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS FOR USE
CAREFULLY. KEEP ALL SAFETY NOTES AND
INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE FOR FUTURE
REFERENCE! FAILURE TO OBSERVE THESE
INSTRUCTIONS WILL POSE A HAZARD TO
YOU AND YOUR CHILD.

RISK OF
DEATH AND ACCIDENTS FOR
TODDLERS AND CHILDREN!
Never leave children unsupervised with the
packaging material. There is a danger of
suffocation.

E m Ensure that the product

has been assembled properly before use.

E m Ensure that all closing

mechanisms of the product have snapped into
place before use.

Make sure that the product is only assembled
by persons who know how to do so.

Please ensure that the product is in good
working condition before each use.

Do not leave children
unattended! The product is not a climbing
frame or toy! Make sure that nobody climbs or
leans on the product, particularly children. The
product may otherwise become unbalanced
and tip over. This may result in injury and/or
damage.

The product may only be used by an adult.

Never place a load of more than
Max.
50kg

50 kg on the product.



Do not place the product near stairs, steep
ground or swimming pools.

E m Do not use it to transport

people or animals. This may result in injury
and/or damage.

Pull the product slowly around corners.

It is not permitted to use this product as a trailer
for vehicles of any kind.

This product is not suitable for attaching to a
vehicle.

Place objects in the centre of the product to
transport them.

E m Do not sit on the side wall.

Danger of tipping.

Note: In case of discoloration/ fading of
supporting synthetic components they shall be
exchanged.

® Assembly / Disassembly

m m Crushing and shearing points

are present during assembly and disassembly.

Unfold the trolley:

1. Take out removable floor | 2 | from carrier bag
[1], (see Fig. A).

2. Release the velcro strap of the carrier bag and
remove the carrier bag | 1 | from the trolley [3]
(see Fig. B).

3. Loosen the velcro on the long strap
surrounding the trolley | 3 | and unfold the
trolley (see Fig. C).

4. Tie the velcro strap according to Figure C to
prevent the velcro strap fall to the floor.

1. First, the strap with buckle pass through the
shaft.

2. Then insert strap with velcro into the buckle.

3. Strap with velcro pass through another
shaft.

4. Lastly stick the velcro together to secure the
strap on the shaft.

5. Unfold the handle in front of trolley
(see Fig. D1), turn the lock cap toward the
lower part of the handle shaft. Push the lock
cap downward and cover the lower part of the
handle shaft.

6. Insert the middle joint of trolley frame into the
cover at left and right side (see Fig. D).

m m When the trolley is stationary

or not in use the handle must be secured with
the locking clip (see Fig. D, picture 4).

7. Place removable floor| 2 | to the folding trolley
, (see Fig. E). Fix the velcro strap on the
folding trolley | 3 | to the shaft of the front and
rear wheels.

Brakes are included with this product, located
on the wheels below the handle (see Fig. C
items J and K). User can initiate brake located
in front wheels according to Fig. J, user can
unlock the brake according to Fig. K.

==

Trolley symbol:
CAUTION: Initiate the brake when the product is
left in a stationary position.

1. Remove the removable floor | 2 | from folding
trolley [3].

2. Pull up the lock cap from handle shaft
(see Fig. F1), turn the locking position toward
the handle shaft, and fold the upper part of
handle shaft downward.

3. Remove the velcro strap from the front and rear
wheel shafts, than pull the strap in the middle
of the folding trolley (see Fig. G).

4. Tighten the folded trolley with velcro strap.

5. Cover the trolley with carrier bag| 1| and
fixing the carrier bag to trolley by velcro strap
(see Fig. H).

6. Insert the removable floor | 2| to the side
pocket of carrier bag [ 1] (see Fig. ).

® Maintenance

Keep the product in a dry and cool place
away from sunlight when not in use.

Check regularly to ensure no damage on the
product.

Only use spare parts supplied by the
manufacturer.
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® Cleaning and care

Use a damp, lint-free cloth to clean the
product.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and repaired
parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage fo fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

8 GB/CY

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number
(IAN 508172_2507) available as proof of

purchase.

You will find the item number on the rating plate,
an engraving, on the front page of the instructions
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone
or by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of
purchase (till receipt) and information about what
the defect is and when it occurred.

Service Great Britain
Tel.. 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.gb
Service Cyprus

Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.cy

@
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A haszndlt piktogramok listaja

Biztonsdgi informécidk
Haszndlati dtmutatd

KEZIKOCSI

@® Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vésarldsa

alkalmébdl. Ezzel egy magas min8ségl

termék mellett déntétt. Az elsé
Uzembevétel el8tt ismerkedjen meg a készilékkel.
Ehhez figyelmesen olvassa el a kévetkezd
Haszndlati utasitést és a biztonségi tudnivalékat. A
terméket csak a leirtak szerint és a megadott
felhasznalasi teriileteken alkalmazza. Orizze meg
ezt az Otmutatdt egy biztos helyen. A termék
harmadik félnek t&rténd tovabbaddsa esetén
mellékelie a termék a teljes dokumentdciojat is.
Ez és szamos mds haszndlati dtmutaté letdlthetd és
megtekintheté a www.lidl-service.com weboldalon.
A QR-kéd szkennelésével egyenesen a Lidl
szolgdltatasi weboldalara (www.lidl-service.com)
juthat, ahol a cikkszam (IAN) 508172_2507

megaddésdval megnyithatja haszndlati Gtmutatéjdt.

Ez a termék egy kézikocsi, amelyet
kempingfelszerelések stb. szdllitdsdra terveztek,
max. 50 kg solyig. A terméket nem haszndlhatjak
gyermekek. A terméket kizdrélag privat
haszndlatra, nem kereskedelmi haszndlatra
tervezték.

Nem alkalmas gyermekek széllitdséra

1 Tartézsak

1 Kivehetd padlé
1 Kézikocsi [ 3]

1 Utmutaté szett

10 HU

Méretek: 98x49x115cm
(HxSZx M)

Platform mérete: 92 x 48 x 36 cm
(H x SZ x M)

Csomag mérete: 77 x 20 x 33 cm

Max. terhelés: 50 kg

Termék silya: 11 kg

c Altalénos biztonsagi
megjegyzések

KERJUK, FIGYELMESEN OLVASSA EL AZ
UTMUTATOT. AZ OSSZES BIZTONSAGI ES
HASZNALATI UTASITAST BIZTONSAGOS
HELYEN ORIZZE A KESOBBI HASZNALATRAI
EZEN UTASITASOK BE NEM TARTASA
VESZELYT JELENT ONRE ES GYERMEKERE.

N

CSECSEMOKET ES

GYERMEKEKET FENYEGETO
HALALOS VESZELY ES BALESETVESZELY!
Soha ne hagyia feligyelet nélkil a gyermekeket
a csomagoléanyaggal. fenndll a fulladas
veszélye.

N SN AEE Hoszndlat
elétt gy6z8djén meg réla, hogy a termék
megfelel8en van-e &sszeszerelve.

N SEETRTAEE Hoszndlat elstt

gy8z8djdn meg réla, hogy a termék minden
zdrémechanizmusa a helyére pattant-e.
Gondoskodjon arrél, hogy a terméket csak olyan
személy szerelie &ssze, aki tudja, hogyan kell.
Kérjik, minden haszndlat elétt ellendrizze,
hogy a termék j6| miksds dllapotban van-e.

PN ISR AGEE] soha ne hagyia

a gyermekeket feliigyelet nélkill A termék nem
mdszoka vagy jaték! Gondoskodjon arrdl,
hogy senki nem mdsszon fel, és ne déljn a
termékre, kildndsen gyermekek ne. Kiilénben
a termék kibillenhet az egyensilyabdl,

és felborulhat. Ez sériiléseket és/vagy
rongdlédésokat okozhat.

A terméket kizarélag felnétt hasznélhatja.




Soha ne helyezzen 50 kg-ndl
nagyobb terhet a termékre.

Ne helyezze a terméket lépcsdk, meredek talaj
vagy medencék kdzelébe.

N ESEEIRTAGE] Ne haszndlia

emberek vagy dllatok szdllitdséra. Ez
sériiléseket és/vagy rongdléddsokat okozhat.
Lassan hizza a terméket a sarkok kéré.

A termék nem haszndlhaté pétkocsiként
barmilyen tipust jarmihéz.

Ez a termék nem alkalmas arra, hogy jarmGhéz
csatlakoztassdk.

A szdllitdshoz a térgyakat a termék kdzepére
helyezze.

[A] FIGYELEMEZTETES! INEXTEIEer

oldalfalra. Borulds veszélye.
Megjegyzés: Ha a szintetikus tartéelemek
elszinez8dnek/elhalvanyulnak, akkor ki kell
Sket cserélni.

® Osszeszerelés/szétszerelés
PN EISEEIRTAGE A2 ssszeszerelés és

szétszerelés sordn zGzé és nyir6 részek vannak.

A kézikocsi szétnyitasa:

1.

Vegye ki az eltévolithaté padlét|2 | a

tartézsakbdl | 1| (lasd: A ébra).

Oldja ki a tartézsdk tépSzdras pantiét, és

vegye le a tartézsdkot | 1 | a kézikocsirdl

(lasd: B d&bra).

Lazitsa meg a tépézarat a kézikocsit kériilvevd

hossz( panton [3], és haitsa ki a kézikocsit

(l&sd: C dbral).

A tépdzdras pantot a C dbra szerint régzitse,

hogy a t#épdézdras pdnt ne essen a féldre.

1. El8szér dugja &t a csatos hevedert a
tengelyen.

2. Majd illessze a tép8zdras pantot a csatba.

3. Dugja &t a tépSzdras pdntot egy mdsik
tengelyen.

4. Végil ragassza dssze a tépézdrat, hogy a
szijat a tengelyre régzitse.

Haitsa ki a kart a kézikocsi elétt [3] (lasd: D1

d4bra), majd forditsa a zarésapkdt a foganty

tengely alsé része felé. Nyomia lefelé a

zarésapkdt, és fedje le a fogantyt tengely alsé

részét.

6. lllessze a kézikocsi vézdnak kézépsé
csatlakozéjét a bal és jobb oldali burkolatba

(lasd: D dbra).

INEISCETEIRTAGEET Ho o kézikocsi dlls

helyzetben van, vagy nincs haszndlatban, a
fogantydt a régzité kapoccsal kell régziteni
(l&sd: D dbra, 4. kép).

7. Helyezze a kivehets padlét| 2| az
Ssszehaijthaté kézikocsira |3 | (lésd: E dbral).
Régzitse a lehajthaté kézikoesi tép&zaras
pantjét |3 | az elsé és hatsé kerekek
tengelyéhez.

A terméken fékek vannak, amelyek a kerekeken
vannak elhelyezve a fogantyd (lésd a C dbra,

J és K elem). A felhaszndlé az elsé kerekeken
lévé féket a J dbra szerint tudja régziteni, és a K
d&bra szerint tudja kioldani a féket.

==

Kézikocsi szimbélum:
VIGYAZAT: Régzitse a féket, ha a termék 4llé
helyzetben van.

1. Tavolitsa el a kiveheté padlét|2 | az
8sszehaijthatd kézikocsibsl [3].

2. Hizza le a zarésapkdt a fogantyd tengelyrdl
(lasd: F1. dbra), forditsa a reteszelét a
fogantyt tengely felé, és haijtsa le a fogantyd
felsd részét.

3. Vegye le a #épézdras szijat az elsé és hatsé
keréktengelyrdl, majd hizza meg a szijat az
Bsszecsukhaté kézikocsi kdzepén (lasd: G dbral).

4. Roégzitse a kézikocsit tépdzdras szijjal.

5. Fedie le a kézikocsit a tartézsakkal [ 1],
és rogzitse a tartézsakot a kézikocsihoz a
tép&zdras panttal (lésd: H dbra).

6. Helyezze a kivehetd padlét| 2 | a tartézsdk
oldalsé zsebébe [1] (lasd: I dbra).

® Karbantartas

A terméket szaraz és hivés helyen, napfényté|
tévol tartsa, amikor nem haszndlja.
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Rendszeresen ellenérizze, hogy nem sériilt-e
meg a termék.

Csak a gydrté dltal mellékelt pétalkatrészeket
haszndlja.

@ Tisztitds és apoléas

A terméket nedves, szészmentes térl6kendével
tisztitsa.

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céliabdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird|
lakéhelye illetékes dnkormdnyzatandl
tdjékozddhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi elirdsok
betartdsaval gydrtottuk, és a szdllitas eldtt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydrtdsi hibak
esetén a termék eladsjdval szemben tdrvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az
dltalunk aldbb meghatdrozott garancia semmilyen
médon nem korldtozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vasérlas
détumétdl szémitva. A garancia id8 a vésdrlés
ddatumdval kezdddik. Biztonsdgos helyen 8rizze
meg az eredeti vasarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szikséges a vdsdrlés bizonyitdséhoz.

A vasarlaskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat a
termék kicsomagoldsa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsarlastdl szamitott

3 éven belil anyag- vagy gyartési hibat észlel,
vdlasztdsunk szerint ingyenesen megjavitjuk

vagy kicseréljik a terméket. A garancia idé nem
hosszabbodik meg a helyette nyijtott szavatossdgi
igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltdk, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

12 HU

A garancia az anyag- és gyartdsi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normal kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
min&siilnek (pl. elemekre, akkumuldtorokra,
témldkre, tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iiveg
alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetésége céljabal, kérjik
kévesse az aldbbi Gtmutatdst:

Kérjik, kérdések esetére készitse el8

a pénztérblokkot és a cikkszamot

(IAN 508172_2507) a vasdrlas tényének az
igazoldsara.

Kéjik, hogy a cikkszédmot olvassa le a tipustablarél,
a gravirozésbél, az Utmutaté cimoldalérdl (balra
lent), illetve a hétoldalon, vagy a termék aljén
talalhaté matricardl.

Amennyiben mikédési hibdk, vagy egyéb
hidnyossdg lépne fel, el8széris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.
A hibasnak itélt terméket ezutdn a vasdarlést
igazolé blokk, valamint a hiba leirésanak és
keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen
postazhatia az Onnel kézdlt szervizcimre.

(HY Szerviz Magyarorszag
Tel.. 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu



Predvidena uporaba . ... ... Stran
Obsegdobave. . ... ... Stran
Tehni€ni podatki. . .. ..o Stran
Splosne varnostneopombe ... Stran
Sestavljanje/razstavljanje ........... ... Stran
ZloZite voziGek . . ... ... Stran
Vzdrzevanje.................... Stran
Ciséenjeinnega........................ Stran
Odstranjevanje ... Stran
Garancija ... ... Stran
Postopek pri uveljavljanju garancije. .. ... Stran
SOIVIS o o oo Stran
Garancijski list ... Stran

14
14
14
14

14

15
15

15

16

16
16
16

17

13



Seznam uporabljenih piktogramov

Varnostne informacije
Navodila za uporabo

ROCNI TRANSPORTNI VOZICEK

® Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vasega
@ novega izdelka. Odlodili ste se za

kakovosten izdelek. Pred prvo uporabo
se seznanite z izdelkom. V ta namen pozorno
preberite naslednja navodila za uporabo in
varnostne napotke. Izdelek uporabljajte samo tako,
kot je opisano in samo za navedena podrogja
uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V
primeru izrogitve izdelka tretjim, jim predajte tudi
vso dokumentacijo.
Prenesete in ogledate si lahko ta priroénik in
Stevilne druge s spletnega mesta www.lidl-service.
com. S skeniranjem kode QR se neposredno odpre
spletno mesto Lidl service (www.lidl-service.com),
na katerem lahko odprete navodila za uporabo z
vnosom 3tevilke izdelka (IAN) 508172_2507.

Ta izdelek je vozicek, ki je zasnovan za prevoz
opreme za kampiranje itd. z najvegjo tezo

50 kg. Tega izdelka ne smejo uporabljati otroci.
Namenien je le za zasebno uporabo in ni
namenjen komercialni uporabi.

Ni primeren za prevoz ofrok.

1 Nosilna torba

1 Snemljivo dno

1 Roéni transportni vozicek
1 Sklop navodil

14 SI

Mere: 98x49x115cm
(DxSxV)

Velikost osnove: 92 x 48 x 36 cm
(DxSxV)

Velikost paketa: 77 x20x 33 cm

Naijvegja obremenitev: 50 kg

11 kg

Teza izdelka:
c Splosne varnostne
opombe

SKRBNO PREBERITE TA NAVODILA ZA
UPORABO. VSE VARNOSTNE OPOMBE IN
NAVODILA SHRANITE NA VARNO MESTO ZA
KASNEJSO UPORABO! NEUPOSTEVANJE TEH
NAVODIL PREDSTAVLIA NEVARNOST ZA VAS
IN VASEGA OTROKA.

A] OPOZORILO!

NEVARNOST SMRTI IN

NESREC ZA MALCKE IN
OTROKE! Otrok v blizini embalaznega
materiala nikoli ne pustite brez nadzora.
Obstaja nevarnost zaduditve.

E (o] Jey{e]:|Ke]} Pred uporabo se

prepricajte, da je izdelek pravilno sestavljen.

E (o] {ey4e]{|Ke]} Pred uporabo se

prepri¢ajte, da so se vsi zapiralni mehanizmi
izdelka zaskodili na svoje mesto.

Zagotovite, da izdelek sestavljajo le ustrezno
usposobljene osebe.

Prepri¢aijte se, da je izdelek v dobrem stanju in
dobro vzdrzevan.

m (o] {ey{e]1|Ke]] Otrok ne puilajte brez

nadzora. Izdelek ni plezalni okvir ali igragal
Zagotovite, da nih&e, zlasti otroci, ne pleza
na izdelek ali se nanj naslanja. V nasprotnem
primeru lahko izdelek postane neuravnotezen
in se prevrne. To lahko povzrodi telesne
poskodbe in/ali materialno 3kodo.

Izdelek lahko uporablja le odrasla oseba.

Na izdelek nikoli ne nalagaite
Max.
50kg

bremena, teZjega od 50 kg.



Izdelka ne postavljajte v bliZino stopnic, strmin
ali bazenov.

E (o] Jey o] {|Kel] |zdelka ne uporabljajte

za prevazanie ljudi ali Zivali. To lahko povzrodi
telesne poskodbe in/ali materialno $kodo.
Izdelek podasi vleci za vogale.

Tega izdelka ni dovolieno uporabljati kot
prikolico za kakrdnakoli vozila.

Ta izdelek ni primeren za pritrditev na vozilo.
Predmete za prevazanije postavite na sredino
izdelka.

E (o] Jey{e]:1|Kel] Ne sedite na stranski
steni. Nevarnost prevrnitve.

Opomba: V primeru razbarvanja/bledenja
podpornih sintetiénih sestavnih delov jih je
treba zamenjati.

® Sestavljanje/razstavljanje

E (o] {ey{e]1|Ke]] Med sestavljanjem in

razstavljanjem so prisotna mesta stiskanja in

strizenija.

Voziéek razlozite:

1.

6.

Iz nosilne torbe | 1 | vzemite snemljivo dno

(glejte sliko A).

Sprostite velcro trak nosilne torbe in odstranite

nosilno torbo [ 1] z vozitka [3], (glejte sliko B).

Sprostite velcro na dolgem traky, ki obdaja

voziek [3], in vozicek razlozite (glejte

sliko C).

Velcro trak zavezite v skladu s sliko C, da

preprecite padec velcro traku na tla.

1. Najprej skozi gred potisnite trak z zaponko.

2. Nato vstavite velcro trak v zaponko.

3. Velcro trak potisnite skozi drugo gred.

4. Na koncu zdruzite velcro, da trak pritrdite
na gred.

Odvijte ro&aj pred vozickom | 3 | (glejte

sliko D1), obrnite zapiralni pokrovéek proti

spodnjemu delu gredi ro&aja. Zapiralni

pokrovéek potisnite navzdol in pokrijte spodnij

del gredi rocaja.

Srednii spoj okvirja vozi¢ka vstavite v pokrov

na levi in desni strani (glejte sliko D).

E (o] Jey{e]1|Kel] Ko vozitek miruje ali se ne

uporablja, je treba roéaj zavarovati z zaporno
sponko (glejte sliko D, prikaz 4).

7. Na zloZljivi voziéek | 3 | namestite snemljivo
dno | 2] (gleijte sliko E). Pritrdite velcro trak na
zlozljivem vozicku | 3 | na gred spredhnijih in
zadnijih koles.

Temu izdelku so priloZene zavore, ki se
nahajajo na kolesih pod roéajem (glejte
sliko C, tocki J in K). Uporabnik lahko sproZi
zavoro na spredniih kolesih v skladu s sliko J,
uporabnik lahko sprozi zavoro v skladu s

sliko K.

=g

Simbol vozicka:
SVARILO: Ko izdelek miruje, sproZite zavoro.

1. Z zlozljivega vozika | 3 | odstranite snemljivo
dno[2].

2. Povlecite zapiralni pokrovéek z gredi rodaja
(glejte sliko F1), obrnite zaklepni polozaj proti
gredi rodaja in zloZite zgornii del gredi roéaja
navzdol.

3. S sprednje in zadnje kolesne gredi odstranite

velcro trak, nato pa potegnite trak na sredino

zlozZljivega vozicka (glejte sliko G).

Zlozen vozi¢ek zategnite z velcro trakom.

5. Vozigek prekrijte z nosilno torbo [ 1], nosilno
torbo pa pritrdite na vozi¢ek z velcro trakom
(glejte sliko H).

6. Snemljivo dno | 2 | vstavite v stranski Zep
nosilne torbe | 1 (gleite sliko 1).

Ea

® Vzdrievanje

Kadar izdelka ne uporabljate, ga hranite v
suhem in hladnem prostoru, kjer ni izpostavljen
sonéni svetlobi.

Redno preverjajte, da na izdelku ni poskodb.
Uporabljajte samo rezervne dele, ki jih
zagotovi proizvajalec.

@ Ciscenje in nega

Za ¢&id&enije izdelka uporabljajte vlazno krpo,
ki ne puséa vlaken.



@® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih
materialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite raun in
Stevilko izdelka (IAN 508172_2507) kot dokazilo
o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploigici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali
na nalepki na hrbni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu
ali prek e-podte.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez
postine podliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagajniski
racun) in navedite, za kakdno pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

GD  Servis Slovenija
Tel.: 080 080917
E-Mail: owim@lidl.si

16 Sl



Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917
owim@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrae 1, 74167 Neckarsulm, Nem¢ija
jom&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zameniali ali vrnili
kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Sloveniije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga. Datum izro&itve blaga je razviden iz
racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potro3nik
obvestiti proizvajalca ali poobla3éeni servis (kontakina 3tevilka in elektronski naslov navedena zgoraij)
in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predlozZiti garancijski list
in raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaiéeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potrozniku
brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter naporq, ki je potreben za dokonéanije
popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajsi Eas, ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najvec za 15 dni. O $tevilu dni podalj§anega roka in razlogih za podaljanje mora biti potronik
obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalisanja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni
zamenijano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vraéilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zniZzanje kupnine je sorazmerno zmanjanju vrednosti
blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.



7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potronik ob predlozitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vragilo plaganega zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3éeni servis lahko potrosniku za &as popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zaasno uporabo, ima potrodnik pravico uveljavljati
$kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potroZniku izda nov
garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3éeni servis ali nepoobla3ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije,
&e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli spremenijen
ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh loenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice potrodnika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplagno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje
pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodaijalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Seznam pouzitych piktogrami

Bezpeé&nostni informace
Névod k pouziti

SKLADACI VOZIiK

® Uvod

Blahopfejeme Vam ke koupi nového

vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni

vyrobek. Pfed prvnim uvedenim do
provozu se seznamte s vyrobkem. K tomu si
pozorné preététe ndsledujici ndvod k obsluze a
bezpe&nostni pokyny. PouZivejte vyrobek jen
popsanym zpUsobem a pouze pro uvedené oblasti
pouziti. Uschovejte si tento ndvod na bezpeéném
mist&. Viechny podklady vydeite pfi predani
vyrobku i tfeti osobg.
Tento a daldi ndvody si mdZete stdhnout a
prohlédnout na strankdch www.lidl-service.com. Po
naskenovani QR kédu budete presmérovani pfimo
na stranky Lidl service (www.lidl-service.com), na
kterych si moZete po zaddni &isla vyrobku (IAN)
508172_2507 oteviit pfisludny ndvod k obsluze.

Tento vyrobek je vozik, ktery je uréen k prepravé
kempinkového vybaveni apod. o hmotnosti max.
50 kg. Tento vyrobek by neméli pouZivat déti. Je
uréen pouze pro soukromé pouZiti a neni uréen pro
komer¢&ni pouziti.

Nevhodné pro pfepravu déti

1 Pfepravni taka
1 Odnimatelnd podlaha
1 Skladaci vozik

1 Sada ndvodl

20 Cz

Rozméry: 98x49x 115 cm
(DxSxV)

Velikost platformy: 92 x 48 x 36 cm
(DxSxV)

Velikost baleni: 77 x20 x 33 cm

Max. zatizeni: 50 kg

Hmotnost vyrobku: 11 kg

Vseobecné bezpeénostni
poznamky

PECLIVE SI PRECTETE TENTO NAVOD

K POUZITi. VSECHNY BEZPECNOSTNI POKYNY
A NAVODY UCHOVAVEJTE NA BEZPECNEM
MISTE PRO BUDOUCI POUZITil NEDODRZENI
TECHTO POKYNU PREDSTAVUJE NEBEZPECH
PRO VAS | VASE DITE.

FNRZXSZTH riziko

SMRTI A URAZU PRO

BATOLATA A DETI! Nikdy
nenechdveijte déti s pfistupem k obalovému
materidlu bez dozoru. Hrozi nebezpedi
udugeni.

E VZLLAZXNH Pred pouzitim se ujistéte,

ze byl vyrobek spravné sestaven.

PN RZXLZ Pred pousitim se ujistéte,

ze viechny uzaviraci mechanismy vyrobku
zapadly na své misto.

Ujistéte se, Ze vyrobek montuji pouze osoby,
které védi, jak na to.

Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je vyrobek
v dobrém stavu.

m VZLLZ N H Nenechaveite déti bez

dozoru! Vyrobek neni prolézac¢ka ani hragkal

Zaijistéte, aby na vyrobek nikdo nesplhal ani

se o n&j neopiral, zejména déti. V opaéném

pfipadé mize dojit k naruieni rovnovahy

a prevréceni vyrobku. Mohlo by to mit za

nésledek Graz anebo poskozeni.

Vyrobek smi pouZivat pouze dospélé osoba.
Na vyrobek nikdy nepoklédeite

g\;l:; z4t6z vyssi nez 50 kg.



Vyrobek neumisfujte do blizkosti schodd,
strmého terénu nebo bazénd.

E NepouZivejte jej

k pfepravé osob nebo zvifat. Mohlo by to mit
za ndsledek Graz anebo poskozen.
Pomalu téhnéte vyrobek kolem rohd.

Tento vyrobek neni dovoleno pouzivat jako
privés pro vozidla jakéhokoli druhu.

Tento vyrobek neni vhodny k upevnéni na
vozidlo.

Pfi pfepravé umistéte pfedméty do stfedu
vyrobku.

E VZLLA N Nesedeite si na boéni

sténu. Nebezpedi prevracenti.

Poznamka: Dojde-li ke zméné barvy nebo
vyblednuti podplrnych syntetickych sloZek,
musi byt vyménény.

® Montdz / Demontaz

m VZLLAZANH Pri montazi a demontdzi se
vyskytuji body, které mohou drtit a fezat.

Rozlozeni voziku:

1.

Vyjméte odnimatelnou podlahu | 2 | z pfepravni
tasky [1], (viz obr. A).
Uvolnéte pasek suchého zipu prepravni tasky
a vyjméte vozik [3] z prepravni tasky [ 1], (viz
obr. B).
Uvolnéte suchy zip na dlouhém popruhu
obepinajicim vozik | 3 | a vozik rozlozte (viz
obr. C).
Uvazte pések se suchym zipem podle
obrdzku C, abyste zabrénili paddu pésku se
suchym zipem na podlahu.
1. Nejprve provlecte Femen se sponou skrz
hiidel.
2. Poté vlozte popruh se suchym zipem do
spony.
3. Provléknéte feminek se suchym zipem skrz
dalii hridel.
4. Nakonec pfilepte suchy zip k sobé
a zajistéte popruh na hfideli.
Odklopte rukojef pred vozikem | 3 | (viz
obr. D1), oto&te uzdvér smérem ke spodni &dsti
hiidele rukojeti. Zatlagte uzavér smérem dold
a zakryjte spodni &ast hiidele rukojeti.

6. Vlozte stfedni kloub rdmu voziku do krytu na

levé a pravé strané (viz obr. D).

m VLI \NTH Pokud vozik stoji nebo se

nepouziva, musi byt rukojef zajidténa zamykaci
sponou (viz obr. D, obrdzek 4).

Umistéte odnimatelnou podlahu |2 | na
sklddaci vozik , (viz obr. E). Pfipevnéte
pések se suchym zipem na sklddacim voziku

k hiideli pfedniho a zadniho kola.

Souédsti tohoto vyrobku jsou brzdy umisténé
na kolech pod rukojeti (viz obr. C body J a K).
UZivatel mize aktivovat brzdu umisténou

v prednich kolech podle obr. J, uZivatel mize

brzdu odblokovat podle obr. K.

v /‘;/ﬁg
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Symbol voziku:
UPOZORNENI: Pokud vyrobek nehybné stoji,

zatdhnéte brzdu.

Sejméte odnimatelnou podlahu | 2] ze
sklédaciho voziku [3].

Vyt&hnéte uzdvér z hiidele rukojeti nahoru
(viz obr. F1), ofoéte jej do uzamykaci polohy
smérem k hideli rukojeti a sklopte horni &ast
h¥idele rukojeti dold.

Odstraiite pasek se suchym zipem z hfideli
prednich a zadnich kol a poté vytahnéte pdsek
uprostfed sklédaciho voziku (viz obr. G).
Slozeny vozik upevnéte paskem na suchy zip.
Zakryite vozik pfepravni taskou

a pfipevnéte ji k voziku pomoci pdsku se
suchym zipem (viz obr. H).

Vlozte odnimatelnou podlahu | 2 | do boéni
kapsy prepravni tasky | 1 | (viz obr. I).

Udriba

Pokud vyrobek nepouzivate, uchovaveijte jej
na suchém a chladném mist& mimo dosah
sluneéniho z4feni.

Pravidelné kontrolujte, zda nedoslo

k poskozeni vyrobku.

Cz 21



Pouzivejte pouze ndhradni dily dodané
vyrobcem.

@ Cisténi a péce
K &isténi vyrobku pouzivejte vihky hadfik, ktery
nepousti vidkna.

® Zlikvidovani

Obal se skladd z ekologickych materiéld, které
mozZete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidld.

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se
informujte u spravy vadi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pFisnych smérnic kvality
a pred doddnim peglivé otestovén. V pfipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zadkonng
prava vi¢i prodeici vyrobku. Vase zakonnd préva
nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zéaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba za&ing dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupenti si uschoveite

na bezpeéném misté, protoZe tento doklad je
vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlaseny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data
zakoupeni projevi vada materidlu nebo vyrobni
vada, pak vém ho podle nasi volby bezplatné
opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se po
uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nesprdvné pouzivany anebo
udrZovany.

Zéruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdaruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
jsou vystaveny b&znému opotiebeni, a proto je
|ze povazovat za spotfebni dily (napF. baterie,
akumulétory, hadice, inkoustové patrony) nebo
na poskozeni kiehkych souédsti, jako jsou napf.
spinage nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.
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Pro zaijisténi rychlého zpracovéni Vaseho pfipadu
se fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pFipravte pokladni
stvrzenku a &islo artiklu (IAN 508172_2507) jako
doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém 3titku, gravure,
titulni strance névodu (vlevo dole) nebo na ndlepce
na zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zavad
nejdfive kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem, v
nésledujicim textu uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mézete

s pfilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaiji k zavadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla
sdélena.

& Servis Ceska republika
Tel: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz
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Zoznam pouzitych piktogramov

Bezpe&nostné informdécie
Ndvod na obsluhu

SKLADACI VOZIiK

® Uvod

BlahoZeldme Vé&m ku kipe Vasho nového

vyrobku. Kdpou ste sa rozhodli pre

vysoko kvalitny produkt. Pred prvym
uvedenim do prevadzky sa oboznémte s
vyrobkom. Za tymto G&elom si pozorne preditajte
nasledujici ndvod na obsluhu a bezpe&nostné
pokyny. Vyrobok pouzivajte iba v stlade s
popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania.
Tento ndvod uschovaijte na bezpe¢nom mieste. Ak
vyrobok odovzdéte daldej osobe, prilozte k nemu
aj vietky podklady.
Tento a mnohé dalsie ndvody si mézete stiahnuf
a prezrief na strédnke www.lidl-service.com. Po
naskenovani QR kédu sa dostanete priamo na
stranku www.lidl-service.com, kde si po zadani
&isla IAN 508172_2507 mdzete otvorit svoj
névod na obsluhu.

Tento vyrobok je vozik, ktory je uréeny na prepravu
kempingového vybavenia a pod. s hmotnostou
max. 50 kg. Tento vyrobok by nemali pouzivaf
deti. Je uréeny len na stkromné pouZitie a nie je
uréeny na komeréné pouzitie.

Nevhodné na prepravu deti

1 Prepravnd taska
1 Odnimatelné podlaha
1 Skladaci vozik

1 Sada ndvodov
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Rozmery: 98 x49x 115 cm
(DxS5xV)

Velkosf platformy: 92 x 48 x 36 cm
(DxSxV)

Velkost balenia: 77 x20x 33 cm

Max. zafaZenie: 50 kg

Hmotnost vyrobku: 11 kg

Vseobecné bezpeénostné
poznamky

POZORNE SI PRECITAJTE TENTO NAVOD NA
POUZITIE. VSETKY BEZPECNOSTNE POZNAMKY
A POKYNY UCHOVAVAJTE NA BEZPECNOM
MIESTE PRE BUDUCE POUZITIE! NEDODRZANIE
TYCHTO POKYNOV PREDSTAVUJE
NEBEZPECENSTVO PRE VAS A VASE DIETA.

ﬂ AL {)Z\\ 1133 RIZIKO

SMRTI A NEHOD PRE

BATOLATA A DETI! Nikdy
nedovolte defom hraf sa s obalovym materiglom
bez dozoru. Hrozi nebezpedenstvo udusenia.

m V2 L{eAZ.\13] Pred pouzitim sa uistite,

Ze bol vyrobok spravne zostaveny.

E VZ.L{eA"Z.\\[[3] Pred pouzitim sa uistite,

ze vietky zatvdracie mechanizmy vyrobku
zapadli na svoje miesto.

Uistite sa, Ze vyrobok montujd len osoby, ktoré
vedia, ako na to.

Pred kazdym pouzitim sa uistite, Ze je vyrobok
v dobrom stave.

PN RZXISZXNIE] Nenechavaite deti bez

dozoru! Vyrobok nie je preliezagka ani hracka!
Zabezpecte, aby na vyrobok nikto neliezol ani
sa of neopieral, najmé deti. Vyrobok by sa
inak mohol prevazif a prevrdtit sa. Mohlo by
to maf za ndsledok zranenie a/alebo dkody.
Vyrobok méZe pouzivat len dospeld osoba.

Na vyrobok nikdy neumiestfiujte
bremeno s hmotnostou vy$3ou ako
Vyrobok neumiestfiujte v blizkosti schodoy,

50 kg.
strmého terénu alebo bazénov.




PN RZXTZYE] Nepouzivaite ho na

prepravu osbb alebo zvierat. Mohlo by to maf
za ndsledok zranenie a/alebo 3kody.

Pomaly fahajte vyrobok okolo rohov.

Tento vyrobok nie je povolené pouzivat ako
prives pre vozidld akéhokolvek druhu.

Tento vyrobok nie je vhodny na upevnenie na
vozidlo.

Umiestnite predmety do stredu vyrobku, aby
ste ich mohli prepravovat.

PN RZXISZIE] Nesadaite sina bond

stenu. Nebezpedenstvo prevrdtenia.
Poznamka: Ak déjde k odfarbeniu alebo
vyblednutiu nosnych syntetickych prvkov, musia
sa vymenif.

® Montaz / demontdaz

PN RZXISZIE] Pri montdsi a demontéizi s6

pritomné miesta, ktoré mézu drvif a rezaf.

Rozlozenie vozika:

1.

Vyberte odnimatelnd podlahu |2 | z prepravnej

tasky [1], (pozri obr. A).

Uvolnite pdsik so suchym zipsom na

prepravnej tadke a vyberte vozik

z prepravnej tasky [ 1], (pozri obr. B).

Uvolnite suchy zips na dlhom popruhu okolo

vozika | 3 | a vozik rozlozte (pozri obr. C).

Uviazte pdsik so suchym zipsom podla

obrazka C, aby ste zabrdnili padu suchého

zipsu na podlahu.

1. Najprv prevlecte popruh so sponou cez
hriadel.

2. Potom vlozte popruh so suchym zipsom do
spony.

3. Prevleéte popruh so suchym zipsom cez
dal3i hriadel.

4. Nakoniec prilepte suchy zips, aby ste pésik
upevnili na hriadeli.

Odklopte rukovét pred vozikom | 3 | (pozri

obr. D1), otoéte uzdver smerom k spodnej

Casti hriadela rukovéte. Zatladte uzaver

smerom nadol a zakryte spodn( ast hriadela

rukovéite.

Vlozte stredovy kib rému vozika do krytu na

[avej a pravej strane (pozri obr. D).

PN RZYEZNE Ked vozik stoj alebo

sa nepouziva, rukovéf musi byf zaistend
uzamykacou sponou (pozri obr. D, obrézok 4).
7. Umiestnite odnimatelnd podlahu |2 | na
skladaci vozik [3], (pozri obr. E). Pripevnite
pasik so suchym zipsom na skladacom voziku
k hriadelu prednych a zadnych kolies.
Stcastou tohto vyrobku st brzdy umiestnené
na kolesach pod rukovéfou (pozri obr. C
body J a K). Pouzivatel méze akfivovaf brzdu
umiestneny v prednych kolesach podla obr. J,
pouzivatel méZe brzdu odblokovat podla obr. K.

==

Symbol vozika:
UPOZORNENIE: Ak vyrobok nehybne stoj,
spustite brzdu.

1. Odstréite odnimatelnd podlahu |2 | zo
skladacieho vozika .

2. Vytiahnite uzdver z hriadela rukovéte (pozri
obr. F1), otoéte ho do uzamykacej polohy
smerom k hriadelu rukovéite a sklopte hornd
&asf hriadela rukovéte smerom nadol.

3. Odstrante pésik so suchym zipsom z hriadelov
prednych a zadnych kolies a potom natiahnite
pésik v strede skladacieho vozika (pozri obr. G).

4. Zlozeny vozik upevnite pésikom na suchy zips.

5. Zakryte vozik prepravnou taskou
a upevnite prepravn{ tasku na vozik pomocou
pdsu so suchym zipsom (pozri obr. H).

6. Vlozte odnimatelnd podlahu |2 | do boéného
vrecka prepravnej tasky | 1 | (pozri obr. I).

® Udriba
Ak vyrobok nepouzivate, uchovdvajte ho na
suchom a chladnom mieste mimo dosahu
slneéného svetla.
Pravidelne kontroluijte, ¢i nedoslo k podkodeniu
vyrobku.
PouzZivajte len ndhradné diely dodavané
vyrobcom.
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® Cistenie a starostlivost

Na &istenie vyrobku pouzite vlhkd handriéku,

ktord nepusfa viakna.

@ Likvidacia

Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdaf na miestnych recyklaénych
zbernych miestach.

O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku
sa mdzete informovatf na Vadej obecnej alebo
mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb méte zékonné préava voi
predajcovi vyrobku. Vase zékonné préva nie so
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zdrukou
uvedenou niZiie.

Zéruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu
ndkupu. Zaruénd doba zagina plyndt datumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite

na bezpeénom mieste, pretoZe tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v &ase nékupu je potrebné nahlésit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materialu
alebo spracovania, podla vlastného uvézenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Zaruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej
reklamdcie nepred|zuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Tato zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany alebo
udrziavany.
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Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zdaruka sa nevzfahuje na Easti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazuju za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijate/né batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych Easti, napr.
spinacov alebo &asti zo skla.

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 508172_2507) ako
dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire,
na prednej strane Vésho navodu (dole viavo)
alebo ako nélepku na zadnej alebo spodne;j
strane.

Ak sa vyskytnd funk&né poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznadeny ako defektny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladni¢ny listok)
a uvedenim, v &om spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam ozndmend
adresu servisného pracoviska.

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk
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Popis koristenih piktograma

Informacije o sigurnosti
Upute za upotrebu

RUCNA KOLICA

® Uvod

Cestfitamo vam na kupnji novog

proizvoda. Time ste se odluéili za jedan

vrlo kvalitetan proizvod. Prije prvog
stavljanja u pogon, upoznaijte se sa proizvodom.
Za to pomno proitajte slijedeée upute za uporabu
i sigurnost. Koristite ovaj proizvod u skladu s
navedenim uputama te u navedene svrhe.
Saduvaijte ove upute na jednom sigurnom mijestu. U
sluéaju davanja proizvoda treéim osobama,
izru&ite takoder svu pripadajuéu dokumentaciju.
Ovaj i brojne druge priruénike moZete preuzeti
i pregledati na stranici www.lidl-service.com.
Skeniranjem QR koda otvorit ¢e vam se internetska
stranica Lidl usluga (www.lidl-service.com) na kojoj
mozete otvoriti priruénik s uputama unogenjem broj

artikla (IAN) 508172_2507.

Ovaj proizvod su kolica predvidena za prijevoz
kamperske opreme i sl, maksimalne mase 50 kg.
Ovaj proizvod ne smiju upotrebljavati djeca. Ovaj
je proizvod predviden samo za privatnu, a ne za
komercijalnu upotrebu.

Proizvod nije prikladan za prijevoz djece.

1 Torba za no3enje
1 Odvojivo dno
1 Ruéna kolica

1 Komplet uputa za upotrebu

28 HR

98 x49x 115cm (DxSx V)
92 x 48 x36cm (D x S x V)

Dimenzije:

Veli¢ina platforme:

Velig¢ina

ambalaze: 77 x20x 33 cm
Maks.

opterecenie: 50 kg

Masa proizvoda: 11 kg

Op¢e sigurnosne
napomene

A

PAZLIVO PROCITAJTE OVE UPUTE ZA
UPOTREBU. SVE SIGURNOSNE NAPOMENE |
UPUTE CUVAJTE NA SIGURNOM MJESTU ZA
BUDUCE POTREBE! ZANEMARIVANJE OVIH
UPUTA PREDSTAVLIA OPASNOST ZA VAS |
VASE DIJETE.

ﬂ (V] {ey{e]: {411} RIZIK OD
SMRTI | NESRECA ZA
DOJENCAD | DJECU! Djecu
nemojte nikada ostavljati bez nadzora s
ambalaznim materijalom. Postoji opasnost od
gusenja.
A Prije upotrebe

povierite je li proizvod propisno sastavljen.
N Prije upotrebe
provjerite jesu li svi mehanizmi za
zakljuéavanje na proizvodu dosieli.

Vodite ra¢una da proizvod sastavljaju samo
osobe koje posjeduju odgovarajuée znanje.
Prije svake upotrebe provjerite je li proizvod u
dobrom radnom staniju.

m (W {ey4e] 11 ] 1Q Nemojte ostavljati

djecu bez nadzora! Ovaj proizvod nije
penijalica niti igragka! Vodite ra¢una da se
nitko ne penije i ne naslanja na proizvod,
osobito djeca. Proizvod bi mogao postati
neuravnoteZen i prevrnuti se. To moze dovesti
do ozljeda i/ili o3teéenja.

Ovaij proizvod smije upotrebljavati samo
odrasla osoba.



Nikada ne opteredujte proizvod s
vide od 50 kg.

Ne postavljajte proizvod u blizini stepenica,
strmog tla ili bazena za plivanie.

PN DIXS 2L Nemoite upotrebliavati

proizvod za prijevoz ljudi ili Zivotinja. To moZe
dovesti do ozljeda i/ili odtecenja.

U zavojima proizvod vucite polako.

Nije dopusteno upotrebljavati proizvod kao
prikolicu za bilo koju vrstu vozila.

Ovaj proizvod nije prikladan za pri¢vricivanje
na vozilo.

Pri transportu postavljajte predmete u srediste
proizvoda.

PN DL ZEEN Nemoite siedit na

boénoj stranici. Opasnost od prevrtania.
Napomena! U sluéaju da potporne
sinteti¢ke komponente promijene boju /
izblijede potrebno ih je zamijeniti.

@® Sastavljanje/rastavljanje

m (V] Jey£e]:11 0] 3] Tiiekom sastavljanja

i rastavljanja proizvoda postoji opasnost od
prignjecenja i porezotina.

Rasklapanije kolica:

1.

Izvadite odvojivo dno | 2 | iz torbe za nosenje

[1], (vidjeti sl. A).

2. Otpustite &icak traku torbe za nosenje [1]i

skinite forbu za nosenie s kolica [3], (vidjefi

sl. B).

Otpustite &i¢ak traku na dugakoj traci oko

kolica | 3 |i rasklopite kolica (vidjeti sl. C).

Pricvrstite ¢i¢ak traku kako je prikazano na slici

C kako biste sprijecili da padne na pod.

1. Naijprije gurnite traku s kop&om kroz Sipku.

2. Zatim umetnite &i¢ak traku u kopéu.

3. Provucite ¢&i¢ak traku kroz drugu Sipku.

4. Na kraju spojite ¢i¢ak trake za
pri¢vricivanije trake na Sipci.

Otklopite ru¢ku na prednjem dijelu kolica

(vidjeti sl. D1), okrenite kapicu za

pri¢vriéivanje prema donjem dijelu rucke.

Pritisnite kapicu za pri¢vri¢ivanje prema dolje i

prekrijte donii dio rucke.

6. Umetnite sredisnji zglobni spoj okvira kolica u
drzace na lijevoj i desnoj strani (vidjeti sl. D).

m Kada kolica stoje ili se
ne upotrebliavaju, ru¢ka mora biti osigurana
kvagicom za zakljuéavanije (vidjeti sl. D, slika
4).

7. Stavite odvojivo dno [2] u sklopiva kolica [3],
(vidieti sl. E). Pri¢vrstite ¢i¢ak traku na sklopivim
kolicima | 3 | na Sipke prednijih i straznijih
kotada.

Ovaj proizvod sadrzi koénice koje se nalaze
na kotaéima ispod rugke (vidjeti sl. C, slika

Ji K). Korisnik moze aktivirati konice na
prednijim kota&ima kako je prikazano nassl. J, a
moze ih otpustiti kako je prikazano na sl. K.

=g

Simbol kolica:
OPREZ! Aktivirajte konicu &im se proizvod
zaustavi.

1. lzvadite odvojivo dno | 2 | iz sklopivih kolica
(3]

2. Skinite kapicu za priévricivanie s rucke (vidjeti
sl. F1), okrenite uredaj za zaklju€avanje u
smijeru rucke i preklopite gornii dio rucke
prema dolje.

3. Uklonite ¢i¢ak trake s osovina predniih i
straznjih kotaéa, a zatim povucite traku prema
sredini sklopivih kolica (vidjeti sl. G).

4. Pritegnite sklopliena kolica &i¢ak trakom.

5. Prekrijte kolica torbom za nosenje [1] i
pricvrstite torbu za kolica ¢iak trakom (vidijeti
sl. H).

6. Umetnite odvojivo dno |2 | u boéni dzep torbe
za nodenje | 1| (vidjeti sl. 1).

® Odrzavanje

Kada se ne upotrebljava, proizvod skladistite
na suhom i hladnom mjestu podalje od
sunleve svjetlosti.
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Redovito provjeravaite proizvod kako biste
osigurali da nije o3teéen.

Upotrebljavajte samo rezervne dijelove koje je
odobrio proizvodag.

@ Ciscenje i njega
Za &i3éenie proizvoda upotrebljavajte vlaznu
krpu koja ne ostavlja dlacice.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje mozZete zbrinuti na lokalnim
miestima za reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog
proizvoda mozete se raspitati kod vase opdéinske ili
gradske uprave.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U slu¢aju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji nacin
nisu ograni¢ena nadom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od
datuma kupnije. Garantni rok pocinje s datumom
kupovine. Cuvoite originalni ra¢un na sigurnom
miestu jer je ovaj dokument potreban kao dokaz
kupnije.

Sva osteéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaZe da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne
produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
o3tecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.
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Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnii.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobi¢ajenom habaniy, te se

stoga smatraju potrodnim dijelovima (npr. baterije,
punijive baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti

na odteéenija lomljivih dijelova, npr. prekidada ili
dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok poéinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravliene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno samo
za taj dio.

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedeée upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla
(IAN 508172_2507) kao dokaz o kupniji.

Broj artikla mozete nadi na tipskoj plogici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje
liievo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili drugi
kvarovi, kontakfirajte najprije u nastavku navedeno
odjelienje servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnii (radun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr
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Spisak koriséenih piktograma

Informacije o bezbednosti
Uputstvo za upotrebu

KOLICA

® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg

proizvoda Odlutili ste se za kupovinu

visokokvalitetnog proizvoda. Upoznaite
se pre prve upotrebe sa proizvodom. Progitajte u
vezi toga pazljivo sledece uputstvo za upotrebu i
informacije u vezi bezbednosti. Koristite proizvod
samo kao 3to je opisano i za navedene oblasti
upotrebe. Saduvaijte ovo uputstvo na sigurnom
mestu. Predaijte svu dokumentaciju treéem licu
kojem dajete proizvod.
Ovaj i brojne druge priruénike moZete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
QR koda bicete direkino preusmereni na veb
stranicu Lidl servisa (www.lidl-service.com) gde
mozete otvoriti uputstvo za upotrebu unosom broja

artikla (IAN) 508172_2507.

Ovaj proizvod su kolica namenjena za transport
opreme za kampovanie i sl, maksimalne mase 50
kg. Ovaj proizvod ne smeju da upotrebljavaju
deca. Ovaj proizvod je namenjen samo za
privatnu upotrebu, ne za komercijalnu upotrebu.

Ovaj proizvod nije pogodan za transport dece.

1 Torba za no3enje
1 Dno koje se odvaja
1 Kolicae

1 Komplet uputstava za upotrebu
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98 x49x115cm

(dx3$xv)

Dimenzije:

Dimenzije platforme: 92 x 48 x 36 cm
(dx3§xv)

Dimenzije ambalaZe: 77 x 20 x 33 cm
50 kg
11 kg

Maks. optereéenie:

Masa proizvoda:

Opste bezbednosne
napomene

PAZUIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA ZA
UPOTREBU. SVE BEZBEDNOSNE NAPOMENE |
UPUTSTVA CUVAJTE NA BEZBEDNOM MESTU
ZA BUDUCE POTREBE! ZANEMARIVANJE
OVIH UPUTSTAVA MOZE PREDSTAVLIATI
OPASNOST ZA VAS | VASE DETE.

ﬂ (V] {ey4e]:{1, N1} RIZIK OD

ﬁf’% SMRTI | NESRECA ZA BEBE |
DECU! Nemoijte nikada da

ostavljate decu bez nadzora sa ambalaznim

materijalom. Postoji opasnost od gusenja.

m re upotrebe proverite da

li je proizvod pravilno sastavljen.

E (V] Jey£e]:11 N3 Pre upotrebe proverite da

li su svi mehanizmi za zatvaranje proizvoda

ulegli u svoje mesto.

Vodite raduna da proizvod sastavljaju osobe
koje su upoznate sa naginom sastavljanja.

Pre svake upotrebe poverite da li je proizvod u
dobrom radnom staniju.

E [V {ey4e] 11 N]1] Nemojte da ostavljate

decu bez nadzora! Ovaj proizvod nije okvir
za penjanie ili igragkal Vodite raéuna da se
niko ne penje i ne naslanja na proizvod, a
narodito deca. U suprotnom, proizvod moze
da postane neuravnotezen i da se prevrne. To
moze da dovede do povreda i/ili o3teéenia.
Ovaj proizvod smeju da upotrebljavaju samo
odrasle osobe.

Nemojte nikada da optereéujete

Mo, proizvod sa vise od 50 kg.



Nemojte da postavljate proizvod u blizini
stepenica, strmog tla ili bazena za plivanje.

PN DI ZLEN Nemojte da

upotrebljavate ovaj proizvod za transport ljudi
ili Zivotinja. To moze da dovede do povreda i/
ili odteéenja.

Polako vucite proizvod u krivinama.

Nije dozvoljeno da se proizvod upotrebljava
kao prikolica za bilo koju vrstu vozila.

Ovaj proizvod nije pogodan za pri¢vricivanje
na vozilo.

Predmete za transport postavite u sredinu
proizvoda.

E (V] Jey4e]:11 N 1] Nemojte da sedite na

bocnoj stranici. Postoji opasnost od prevrtanja.
Napomena! U sluéaju da potporne
sinteti¢ke komponente promene boju / izblede,
treba da se zamene.

@® Sastavljanje/rastavljanje

E [V Jey£e]:11 P 1] Tokom sastavljanja i

rastavljanja proizvoda postoji opasnost od
prignjeenja i posekotina.

Rasklapanije kolica:

1.

Izvadite dno koje se odvaja | 2| iz torbe za

no3enje , (videti sl. A).

Otpustite &i&ak traku torbe za nosenje [1]i

skinite forbu za nosenie sa kolica[3], (videti

sl. B).

Otpustite &i¢ak traku na dugagkoj traci oko

kolica | 3 |i rasklopite kolica (videti sl. C).

Pricvrstite Ci¢ak traku kao 3to je prikazano na

slici C da spredite da padne na pod.

1. Prvo gurnite traku sa kopéom kroz Sipku.

2. Onda umetnite ¢i¢ak traku u kopéu.

3. Provucite ¢i¢ak traku kroz drugu Sipku.

4. Na kraju spojite ¢i¢ak trake da pricvrstite
traku na 3ipci.

Oftklopite ru¢ku na prednjem delu kolica

(videti sl. D1), okrenite kapicu za priévriéivanje

prema donjem delu rugke. Gurnite kapicu za

pri¢vri¢ivanje prema dole i prekrijte doniji deo

rucke.

Umetnite srednii zglobni spoj okvira kolica u

drzaée na levoj i desnoj strani (videti sl. D).

PN L2 Koda kolica stoje il

se ne upotrebljavaju, ru¢ka mora da bude
pri¢vriéena kop&om za zaklju€avanije (videti sl.
D, slika 4)

Stavite dno koje se odvaja|2 | u kolica na
sklapanie [3], (videti sl. E). Prigvrstite &icak
traku na kolicima na sklapanje | 3 | na Sipke
predniih i zadnjih tockova.

Ovaj proizvod ima koénice koje se nalaze na
togkovima ispod rucke (videti sl. C, slika J i K).
Korisnik moZe da aktivira ko&nice na prednjim
toékovima kao 3to je prikazano na sl. J, a moze
ih otpustiti kao $to je prikazano na sl. K.

v

=rg=

Simbol kolica:
OPREZ! Aktivirajte koénicu kada proizvod ostavite
u zaustavljenom poloZaiju.

M

Izvadite dno koje se odvaja |2 | iz kolica na
sklapanje [3]

Skinite kapicu za priévricivanie sa rugke (videti
sl. F1), okrenite uredaj za zakljuéavanje u
smeru rucke i preklopite gornji deo rugke
prema dole.

Uklonite &i¢ak trake sa osovina prednijih i
zadnijih to¢kova, a zatim povucite traku prema
sredini kolica na sklapanie (videti sl. G).
Zategnite sklopliena kolica ¢igak trakom.
Prekrijte kolica torbom za nosenje | 1 i
priévrstite torbu za kolica &i¢ak trakom (videti
sl. H).

Umetnite dno koje se odvaja |2 | u bogni dzep
torbe za no3enje m (videti sl. 1).

Odrzavanije

Kada se proizvod ne upotrebljava, skladistite
ga na suvom i hladnom mestu dalje od
sunleve svetlosti.

Redovito proveravajte proizvod da budete
sigurni da nije o3teden.
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Upotrebljavajte samo rezervne delove koje je
isporucio proizvodad.

@ Ciscenje i nega
Za &isenje proizvoda upotrebljavaijte viaznu
krpu koja ne ostavlja dlacice.

® Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje moZete odlagati na lokalnim
mestima za reciklazu.

Moguénosti za uklanjanie iskoriséenog proizvoda
mozete saznati u va3oj opdtinskoj ili gradskoj
upravi.

® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potro§ade moZete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete korisni&ki servis: 0800 300 180
posaljete e-mail na: owim@lidl.rs
posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saduvate fiskalni ra¢un i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proistiéu iz Zakona o zastiti
potro$aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti
iskljuéuje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zadtiti potrodaca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavea za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.
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Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi&ajene upotrebe ili
zbog gre$aka u proizvodnii i materijaly, ili
zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
sluéaju da opravka nije moguéa, ili
ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.
Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.
Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem
na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raduna na uvid.
U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.
Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim

sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.



2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na
uredaiju posledica delovanija spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvide
niska temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, odteéenja gumenih delova, rdanie,
itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokudalo da popravi treée
neovla3éeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &id¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne
svrhe.

KOLICA

Naziv proizvoda:

Model: HG09968

IAN / Serijski broj: | 508172_2507

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrae 1
74167 Neckarsulm

Nemacka

Proizvodag:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Davalac garancije-
uvoznik:

Datum predaje

robe potrosadu: datum sa fiskalnog raéuna

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Uvorzi i stavlja u
promet:

Da biste osigurali brzo obradu va3eg sluéaja,
molimo vas da pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da priloZite radun i broj artikla
(IAN 508172_2507) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla ¢ete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru
na prednjoj strani uputstva (dole levo) ili kao
nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih
nedostataka, molimo vas da kontaktirate sluzbu za
pomo¢ telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete)

i informacije o tome 3ta je kvar i kada se to
dogodilo.

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs
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Cnncok Ha KOPUCTEHU MUKTOrpamm

BesbeaHocHu Hdpopmaumu
Ynatctea 3a ynotpeba

PAYHA KOJIMMKA

©® Bosep

il

NpoW3BOLOT Npes Aa ro ynotpebute 3a nps nar.
Mcro taka, Be monnme BHMmaTenHo aa rw

Bu uectutame 3a kynyBareTto Ha BawMOT
Hos npowussog. Co Toa ce ogyumste 30
KBQ/IMTETEH NPOM3BOA. 3ANO3HA|Te Ce CO

npounTaTe YNaTCTBATA 30 PAKYBAt:E, KAKO U
cosetute 3a besbegHoct fanern nogony.
Kopucrete ro npoussogot camo cnopeg,
yNaTCTBATA M CAMO 30 HABEAEHOTO None Ha
npumena. Yyeaijte rv osue ynatctea Ha besbeao
mecro. [pu npegasarbe Ha NPOM3BOAOT HA TPETH
NWUQ, NPeaaAeTe M CUTe NPUAPYXKHU AOKYMEHTH.
OBa 1 MHOTY ApYrY yNaTcTBA MOXETe Aa T
npesemere u nperneaate Ha www.lidl-service.com.
Co cketmnpatbe Ha QR-kogoT ke bugete anpextHo
npeHacouetu Ha Beb-crpanuuara Lidl-Service
(www.lidl-service.com) , kage wro co BHecyBatbe
Ha Bpojot Ha apmuknort (IAN) 508172_2507
MOXETe [10 FO OTBOPUTE BALLETO YNATCTBO 3
ynotpeba.

OBoj Npou3BoA € KONUUKA HOMEHETA 3a
TPAHCTMOPT HA OMPEMA 30 KAMMYBAHE UTH., CO
makeumanta texmna oa 50 kg. Osoj npousson
He Tpeba fa ro kopuctar aeua. Hamerer e
CAMO 30 NPUBATHA ynoTpeba 1 He e HaMeHeT 3a
KomepumjanHa ynotpeba.

He e noroaHo 3a npeeos Ha feua.

1 Topba 3a Hocerse
1 Orcrpatnus nog,

1 PauHa konuuka

1 Komnnet ynarctsa 3a ynotpeba

98 x49x 115 cm (O x L x B)

Jnumensuu:

[onemuHa Ha

nnarcopma: 92 x 48 x 36 cm ([ x LU x B)

[onemunHa Ha

naxkyBatbe: 77 x20x 33 cm
Makc. HoeusocT: 50 kg

TexxnHa Ha

npou3BoAOT: 11 kg

Onwtu 6e3begHocHn
3abenewkn

MPOYUTAITE T YMATCTBABA 3A

YNOTPEBA BHUMATEJTHO. YYBAJTE ' CUTE
BESBENHOCHW 3ABEJTELLIKU 1 YMATCTBA
HA BE3BEOHO MECTO 3A MOHA YTOTPEBA!
AKO HE ' CNEOMTE YMATCTBABA, MOCTOU
MOXXHOCT 3A OMNACHM CUTYALIMU 3A BAC
M BALLETO OETE.

A
\ﬁﬁ PU3NK O CMPT U HE3rogun
3A BEBUHHbA U AELIA! Hykoraw
He ru ocTasajte Aeuata bes Hagzop co
ambanaxara. MocTon onacHocT of

3a4ywyBatbe.

LAl nPEaynPenyBAHE! RIS

ynotpeba, nposepeTe [an1 NPOM3BOAOT €
NPABMIHO COCTABEH.

|A] nPEAYNPEnYBAHE! (IS

ynotpeba, nposepeTe [ANM CUTE MEXAHU3MH
30 30TBOPAHbE HO NPOM3BOAOT Ce 3aKTyUeHH
Ha MecTo.

Ocurypaijre ce Aeka NPOM3BOAOT ro
CKIOMYBAAT CAMO /MLA KOM 3HAAT KAKO Ad ro
Hanpaear Toa.

Ocurypaire ce aeka npoussogoT e Bo Aobpa
pabotHa coctojba npea cexoja ynotpeba.
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|A] nPEAYNPEAYBAHE! ISt

v geuata 6es Haazop! MNpounssogor He e
PAMKa MM urpauka 3a kadysatrbe! Morpuxere
Cce HMKO] A He Ce KAauyBA WM NOTNMPA HA
npoussogoT, ocobeHo aeuara. Bo cnpotusHo,
NpOM3BOAOT MOXE Aa ce u3rybu banaHc u
aa ce npesptn. OBa MoXe Aa pesynTMpa co
noBpeaa 1/mnu owTeTyBatbe.
MpounsBogoT Moxe 4A ro KOPUCTU CAMO
BO3PACHO JULE.
Hukoraw He craBajre ToBap
noronem oa 50 kg Bp3 npoussogor.

He nocraeysajte ro npoussogot Bo bnnsmHa
HO CKanK, CTPMEH TepeH unu baseHu.

m NMPEAYNPEQYBASE! IRy
KOPMCTETE 3d TPAHCNOPT HA JTyfe K XUBOTHU.
OBa Moxe Aa pesynTMpa co noepeaa u/unm
OLUTEeTYBAHbE.

[Nosneuerte ro NPOM3BOAOT NOJIEKA OKONY ArfuTe.

He e possoneHo kopucrerse Ha oBoj npoussog,
KQKO MPMKOMKA 30 BO3WUNA of kakos buno eua,
Ogoj npousBoga He e NoroaeH 3a
NPUUBPCTYBAHE HA BO3MNO.

Mocrasete npeameTi BO LEHTAPOT HA
NPOM3BOAOT 34 Ad MM TPAHCNOPTAPATE.

|A] nPEAYNPEAYBAHE! [IIRESrsrgee

cTpaHMuHKOT sua. OnacHOCT o4 NpeBpPTYBAtLE.
3abenewka: Bo cnyuaj Ha npomena Ha
6ojata/bneaerbe Ha NOTNOPHUTE CUHTETUUKM
KOMMOHEHTH, Tue TpeBa Aa ce 3aMeHdar.

® MoHtaxa/packnonyBame

[A] nPEAYNPEAYBAHE! RENONYT
HArMevyBaHe U ceyerbe ce NPUCYTHU 3a BpemMe Ha
CKIoNyBAHETO U PACKNONYBAHETO.

Packnonere ja konuukara:

1.

M3sagete ro nogsuxHuort nog | 2 | oa Topbara
(Bumete Cn. A).

30 HoCetbe
Ocnobogete ro peMeHoT o BENKpoO Ha
Topbara 1 ussagete ja Topbara 3a Hocetve

of KONMYKATa (Bumete Cn. B).

OJ'ICI6OBeTe ro AONTUOT PEMEH CO BEIKPO LWTO

ja OnKpyyBa KonMuKaTa
konunukarta (euaere Cn. C).

u packsionerte ja
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4. Bpszerte ro pemenor co senkpo cnopea Cnmka
C 30 aa cnpeunte nararbe HA PEMEHOT CO
BE/KPO HA MOJOT.

1. MNpBoO, peMeHOT Co KOMYA NOMUHETE TO HM3
BPATMNOTO.

2. [Motoa BMeTHETE rO PeMEHOT CO BENKPO BO
konuara.

3. PemeHor co Benkpo nomuHerte ro Hus
ApYyroTo BpATMio.

4. Ha kpaj, 3anenete ro BenKpoTo 3a 4aA ro
MPULBPCTUTE PEMEHOT HA BPATUAOTO.

5. Packionete ja paukata npen konuukara
(snaete ja cn. D1), ceprete ro kanaueto 3a
30K/Ty4yBatbe KOH AOHUOT A€M Of BPATUIOTO
3a pakyeame. [puticHeTe ro kanadeto 3a
30K/Ty4yBAHE HALOIMY M MOKPH|TE TO AOMHUOT
AeN 04 BPATUNIOTO 30 PAKYBAH-E.

6. BMeTHeTe ro cpeaHMOT CMoOj HO PAMKATA HA
KO/IMUKATA BO KANAKOT OA NeBATA U AECHATA
ctpana (Bugete ja Cn. D).

m [l VAl 1047\, V1R Kora konunukara e
BO MMpYBQtbe UK He e Bo ynotpeba, paukata
mopa aa buge npuuspcTeHa co cnojkara 3a
3aknyuyBatse (Bugete Cn. D, cnivka 4).

7. ToctaseTe ro NOAOT WTO MOXe AA ce
OTCTPaHM | 2 | HO KONMUKATA HA CKNOMYBatbe
(smmete Cn. E). Mpuuspcrete ro pemeHor
CO BENKPO HA KOMMYKATA HA CKIOMYBAtHse

HQ BPATUIIOTO HA MPEAHHTE M 3a4HKTE TPKANQ.
Co 0BOj NPOM3BOA Ce BKITyUEHM COMUPAUKM, KOU
ce HOOfaAT HA TPKAAATA MOA padkata (Buaete
ja Cn. C, toukn J u K). Kopuchukor moxe aa

{0 GKTMBMPQ COMMPAUKATA LTO Ce HAOFA HA
npeaHute Tpkana cnopea Cn. J, a Moxe Aa ja
otityun conmpaukara cnopeg Cn. K.

==

Cumbon 3a konunuka:
BHUMAHME: Akt1eupaire ja conmpaukata kora
NPOU3BOLOT € OCTABEH BO HENOABMXKHA nonoxba.



1. OrcTpaHeTe ro noAoT WTo MOXe Aa ce
OTCTPAHM | 2 | 0ff KONMUYKATA HA CKNOMYBAHE
[3]

2. Tlosneyere ro kANAUeTo 30 30KIYYyBAHE
O/l BPATUNOTO 3a pakyBakbe (BugeTe ja cn.
F1), ceprete ja nonoxbara 3a saknyuysarse
KOH BPATMNIOTO 30 PaKyBAHE M NpekoneTe
rO FOPHMOT feN Of BPATUIOTO 30 PAKYBAHE

Hagony.

3. OrcrpaHete ro peMeHoT Co BEKPO Of,
NpeaHnTe U 304HMTE BPATUIA HA TPKANATa, a
NoTOd NOBJIEYETE MO PEMEHOT BO CPEAMHATA
Ha KonMukaTa Ha cknonysare (eugete Cn. G).

4. 3arerHerte jo KONMUKATA HA CKIOMYBAHE CO
PEMEH CO BENKPO.

5. TMokpuite ja konmukata co Topbara 3a Hocerbe
v npuuspcTete ja Topbata Ha konMukaTa
co pemenute co Benkpo (sugete Cn. H).

6. BmeTHeTe ro nopoT WTO MOXeE 4A Ce OTCTPAHH
BO CTpaHMuHuoT yeb oa Topbara 3a
HoOCetbe m (Bumete Cn. 1).

® OppxyBamwe

UyBajTe ro Npou3BoAoT HA CYBO W N0AHO
MeCTO, NoAaneKy O COHYEBA CBETIMHA KOrd
He e Bo ynotpeba.

PenosHo nposepysaijTe 3a Aa ce ocurypate
AeKa NPOM3BOAOT Hema Aa buae owTeTeH.
Kopucrete camo pesepeHu aenosw
MCMOPQAYAHM Of NPOU3BOAMTENOT.

® Yucremwe u rpmxa

KOpMCTeTe BNIC>KHA Kpna LWWTO He ocTaBA
BIAGKHEHLUA 340 YNCTEeHE HO NPOM3BOAOT.

® OrcTrpaHyBamwe

MakyBarseTo e uenocHo uspabortero og
MOTEPH{QM LITO MOXE A CE PELUKIUPAAT, KOU
MOXe Aa M OTCTPAHUTE BO NIOKA/HM KAMALMTETH 30
peuMKnMparse.

BapujaHtite 30 ognararbe Ha UcCTpoLLEHUOT
npousBoa MoxeTe Aad rv gosHaete Bo Bawara
OMWTUHA MNU TPAACKA QAMMHUCTPALM{A.

® lapaHuynja

lMpousesogor e uspaboteH cnopes ctporu
HAQCOKM 34 KBAJIUTET U € BHUMATESNTHO nposepeH
npea ucnopaka. Bo cnyuaj Ha matepujantu unm
I'IpOHBBOACTBeHM HegoCTaTouM, MMATe 3AKOHCKU
NPABA KOH NPOAABAYOT Ha NpoussogoT. Bawwure
3AKOHCKHU I'IpClBG He ce OFPOHMHGHM HA HUKAKOB
HAQ4YMUH CO HAWATA I'OpGHLlMiO HaBegeHa I'lO,ElOJ'Iy.

[apaHuujaTta 3a oBoj Npounseog usHecysa 3
FOAMHU OA AATYMOT Ha KynyBatbe. [apaHTHMOT pok
3aNOYHYBa Of AATYMOT Ha KynyBatrbe. Yysajre ja
OPMIMHOIHATA CMETKA 3a Kynysarbe Ha besbegHo
mecTo, buaejkn oBoj AoKyMeHT e noTpebeH kako
AOKA3 30 KyNyBAHETO.

CuTe owWTeTYBAHA MM HEAOCTATOLM KOU
nocToene yluTe Npu KynyBaHeTo MOPA BeAHAL
A0 Ce NPUjaBaAT MO BAAEHETO HA NPOU3BOAOT OA
ambanaxara.

Jokonky npoussofoT Bo pok of 3 roanHu o
AATYMOT HA KyTyBatbe MOKAXe MATEPH|QNEH UMK
NPOW3BOACTBEH HE[OCTATOK, HUE - Mo Haw u3bop
- ke ro nonpasume M1 3ameHume becnnatHo

3a Bac. lapaHTHMOT pok He ce npoaomkyBa co
npudateHo rapantHo baparse. Osa Baxu 1 30
30MEHETUTE U MONPABEHMUTE LENOBMU.

Osaa rapaHumja npectaHyBa 4a Baxu Ako
NPOM3BOAOT € OLUTETEH MU HEMPABMUIHO KOPUCTEH
WNK OAPXKYBAH.

[apaHumjaTa rv NoKpUBA MaTEpPHjaNHUTE U
npoussoacTeenute Hegoctatoun. Osaa rapaxumja
He Ce OiHeCyBA HA [EN0BU Of NPOU3BOAOT KOM

ce npeAMeT Ha HOPMATTHO TPOLLEHE U 3aTOd ce
CMeTaaT 3a NOTPOLWHK Aenosy (Ha np. batepuu,
QKyMyNaTOpH, LPEeBa, KEPTPUIHK), HUTY Ha
OLTEeTYyBAA HA KPEBKM AENOBM, KAKO LITO ce
NPEKUHYBAUM UNK AENOBM Of CTAKIIO.
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3a aa ce obesbeayn bpsa obpabotka Ha Baweto
bapatbe, cneaete ru cneaHuBe ynaTcTea:
UyBajTe ro OpurMHanHaTa CMeTKa 3a KynyBarbe 1
6pojot Ha aptuknot (IAN 508172_2507) kako

[lOKa3 30 KynyBake.

Bpojot Ha apTuknot moxete Aa ro HajaeTe Ha
TUNCKATA NAOYKA, FPABYPA HA NPOU3BOAOCT,

HQ HOCMOBHATA CTPAHWLA HA YNATCTBOTO 34
ynotpeba, (Buan neso pony) um kako HanenHUua
HQ 304HATA UAM AONHATA CTPAHA Of NPOM3BOAOT.

Joxkonky ce nojaBat dyHKUMOHANHM AedpekTn
UNU [IPYTY HEOCTATOLM, NPBO KOHTAKTUPA|TE
ja cepeucrata cnyxba HaseaeHa nogony
TenedoHCKM UK No e-nowuta.

LLitom npousBogoT Ke buae esnaeHTMpaH Kako
HeucrnpaseH, MoxeTe Aa ro Bpatute becnnatHo
Ha aapecarta 3a cepsuc koja ke Bu buge
coonuwreHa. Ocurypajre ce aeka ro npunoxysare
OPUrMHANHUOT AOKA3 30 KynyBatbe (cbuckanHa
CMeTKa) M KPaToK MUCMEH OMKC BO KOj ce
HOBEAYBAAT AETANUTE 30 AeheKTOT U BPEMETO Ha
HEroBOTO MOjaBYBAH-E.

MO Cepsuc CeBepHa MakepoHuja
Tel. 0800 90698
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Lista e piktogrameve té pérdorur

Informacione sigurie
Udhézimet e pérdorimit

KARROCE DORE PER TRANSPORT

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaij 1 ri.

Keni zgjedhur njé produkt me cilési t&

larté. Njihuni me produktin para se ta
pérdorni pér heré t& paré. Pérvec késaj, ju lutemi t&
rishikoni me kujdes udhézimet e pérdorimit dhe
késhillat e sigurisé mé poshté. Pérdorni produktin
vetém sic &shté pérshkruar dhe vetém pér pérdorimet
e pércaktuara. Mbaiini kéto udhézime né njé vend
t& sigurt. Dorézoni & gjitha dokumentet bashké me
produktin, nése ia kaloni njé pale & trefé.
Ju mund té shkarkoni dhe shikoni kété dhe shumé
manuale té tiera né www.lidl-service.com. Duke
skanuar kodin QR, do & ridrejtoheni drejtpérdreit
né fagen e shérbimit t& Lidl (www.lidl-service.com),
ku mund t& hapni manualin e pérdorimit duke
shtypur numrin e artikullit (IAN) 508172_2507.

Ky produkt éshté njé karrocé e cila &shté projektuar
pér t& transportuar paijisie kampingu, efj. me peshé
jo mé shumé se 50 kg. Ky produkt nuk duhet

t& pérdoret nga fémijét. Eshté bété vetém pér
pérdorim privat, jo pér pérdorim tregtar.

Nuk &shté i pérshtatshém pér t& transportuar
femije.

1 Canté mbaitése [1]
1 Dysheme e hegshme
1 Karrocé dore pér transport

1 Set me udhézime
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Pérmasat 98 x49x 115 cm
(Gja x Gje x La)

Madhésia e platformés: 92 x 48 x 36 cm
(Gja x Gje x La)

Madhésia e paketimit: 77 x 20 x 33 cm

Ngarkesa maks.: 50 kg

Pesha e produktit: 11 kg

c Shénime té pérgjithshme
sigurie

JU LUTEMI T’I LEXONI KETO UDHEZIME ME
KUJDES. MBAJINI TE GJITHA SHENIMET E
SIGURISE DHE UDHEZIMET NE NJE VEND TE
SIGURT PER T’IU REFERUAR NE TE ARDHMEN!
NESE NUK ZBATONI KETO UDHEZIME, KJO
DO TE PARAQESE RREZIK NDAJ JUSH DHE

FEMIJES.
\ﬁﬁ% VDEKJEJE DHE AKSIDENTESH
NDAJ FOSHNJAVE DHE
FEMIJEVE! Mos i lini asnjéheré fémijét t&
pambikéqgyrur me materialin e paketimit.
Ekziston rreziku i mbytjes.

PN XY sigurohuni qé

produkti t& jeté montuar miré para se ta
pérdorni.

|A] PARALAIMERIM! SRR

gjitha mekanizmat e mbylljes s& produktit t&
jené fiksuar miré para se ta pérdorni.
Sigurohuni & produkti t& montohet vetém nga
personat gé diné si ta béjné kété.

Sigurohuni gé produkti éshté né gjendie t& miré
para cdo pérdorimi.

A Mos i lini fémijt t&
pambikéqyrur! Produkti nuk &shté shkallé pér t&
hipur ose lodér! Sigurohuni qé askush t& mos
hipé ose t& mos mbéshtet né produkt, sidomos
fémijét. Pérndryshe produkti mund t& humbasé
balancimin dhe 1& rrézohet. Kjo mund &

LAl PARALAIMERIM! ETTFAT

shkaktojé léndime dhe/ose démtime.
Produkti mund t& pérdoret vetém nga njé i
rritur.



Mos vendosni asnjgheré ngarkesé
mé shumé se 50 kg mbi produkt.

Mos e vendosni produktin prané shkalléve,
terreneve t& pjerréta ose pishinave.

PN EXXYYNIIEIIIN Mos e pérdorni pér

t& tfransportuar njeréz ose kafshé. Kjo mund t&
shkaktojé léndime dhe/ose démtime.
Térhigeni me ngadalé produktin népér cepa.
Nuk lejohet qé ta pérdorni produktin si
rimorkio t& automjeteve.

Ky produkt nuk éshté i pérshtatshém pér t'u
lidhur né automiet.

Vendosini objektet né mes t& produktit pér t'i
transportuar.

PN XYY Mos u ulni né murin

anésor. Rrezik rrézimi.

Shénim: Nése pjesét mbaijtése prej materiali
sintetik cngjyrosen/zbehen, ato mund té
ndérrohen.

@® Montimi / Cmontimi

N XYM Giaté montimit dhe

cmontimit ekzistojné pika shtypjeje dhe carijeje.

Shpaloseni karrocén:

1. Higeni dyshemené e hegshme | 2 | nga canta
mbaitése [ 1], (shiko Fig. A).

2. Lironi shiritin velcro t& cantés mbajtése dhe
higeni cantén mbaitése [1] nga karroca [3],
(shiko Fig. B).

3. Lironi shiritin velcro te rripi i gjaté qé rrethon
karrocén | 3 | dhe shpaloseni karrocén (shiko
Fig. C).

4. Lidheni shiritin velcro sipas Figurés C pér té
mos lejuar qé velcro t& bjeré né dysheme.

1. Né fillim, kaloni rripin me tokéz né bosht.

2. Mé pas futeni rripin me velcro né tokéz.

3. Kaloni rripin me velcro né njé bosht tietér.

4. Né& fund ngjitni shiritin velcro pér ta fiksuar
rripin né bosht.

5. Shpaloseni dorezén e karrocés | 3 | (shiko
Fig. D1), rrotulloni kapakun e kycjes dreijt
piesés sé poshtme t& boshtit t& dorezés.
Shtyjeni poshté kapakun e kycjes dhe
mbulojeni pjesén e poshtme t& dorezés sé
boshtit.

6. Futeni bashkuesin e mesit té skeletit t& karrocés
te kapaku né anén e maijté dhe té djathté

(shiko Fig. D).

PN XYY Kur karroca &shté e

ndaluar ose nuk pérdoret, doreza duhet t&
sigurohet me kapésen bllokuese (shiko Fig. D,
figura 4).

7. Vendoseni dyshemené e heqshme |2 | te
karroca me palosje [3], (shiko Fig. E). Fiksoni
shiritin velcro te karroca me palosje | 3 | né
boshtin e rrotave pérpara dhe mbrapa.

Ky produkt ka frena, t& cilat ndodhen poshté
te rrotat poshté dorezés (shiko Fig. C, artikuit J
dhe K). Pérdoruesi mund t& aktivizojé frenat qé
ndodhen né rrotat e pérparme sipas Figurés J.
Pérdoruesi mund t'i lirojé frenat sipas Fig. K.

=g

Simboli i karrocés:
KUJDES: Aktivizoni frenat kur produkti &shté 1&né
né gjendije t& palévizur.

1. Higeni dyshemené e heqshme | 2 | nga karroca
me palosje [3]

2. Térhigeni lart kapakun e bllokimit nga doreza
e boshtit (shiko Fig. F1), rrotulloni pozicionin
e kycjes drejt boshtit t& dorezés, dhe paloseni
poshté pjesén e sipérme t& dorezés.

3. Higeni shiritin velcro nga boshti i rrotave t&
pérparme dhe t& pasme, mé pas térhigeni
rripin né mes t& karrocés me palosie (shiko
Fig. G).

4. Shtréngojeni karrocén e palosur me shiritin
velcro.

5. Mbulojeni karroc&n me cantén transportuese
dhe duke e fiksuar cantén transportuese né
karrocé me shiritin velcro (shiko Fig. H).

6. Futeni dyshemené e hegshme | 2 | te xhepi
anésor i cantés transportuese | 1 | (shiko Fig. 1).
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® Mirémbaitja
Mbaijeni produktin né vend t& thaté e t& freskét,
larg nga drita e diellit kur nuk e pérdorni.
Kontrolloni rregullisht pér t'u siguruar qé né
produkt nuk ka démtime.
Pérdorni vetém pjesé kémbimi t& ofruara nga
prodhuesi.

® Pastrimi dhe kujdesi
Pérdorni njé lecké t& njomé dhe pa push pér ta
pastruar produktin.

® Asgjésimi

Paketimi &shté béré prej materialesh plotésisht t&
riciklueshme, t& cilat mund t'i hidhni né gendrat
lokale t& riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i
merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve 1& rrepta t&
cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para dorézimit.
NE& rast 1& defekteve t& materialit ose t& prodhimit, keni
t& drejta ligjore ndaj shitésit t& produktit. Té drejtat tuaja
ligiore nuk kufizohen né asnjé ményré nga garancia
joné e pérshkruar mé poshté.

Garancia pér kété produkt &shté 3 viet nga data e
blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e blerjes.
Ruani faturén origjinale & blerjes né njé vend

té sigurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém si
déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet qé& jané t&
pranishme né momentin e blerjes duhet t&
raportohen menjéheré pas hapjes sé produkit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes
paraget njé defekt material ose t& prodhimit, ne do
ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju,
sipas zgjedhijes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet
né rast t& pranimit t& njé kérkese t& garancisé.

Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara ose &
riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti &shté démtuar
ose pérdorur apo mirémbaijtur né ményré &
papérshtatshme.
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Garancia mbulon defektet materiale dhe t&
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé

t& produktit q&é konsumohen né pérdorim

t& zakonshém dhe konsiderohen si pjesé t&
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tubg,
kartusha boje), si dhe pér démtime t& pjeséve
delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

Pér t& siguruar njé traijtim & shpejté & kérkesés suaj,
ju lutemi t'i kushtoni vémendije udhézimeve né vijim:

Mbani faturén origjinale t& blerjes dhe numrin e

artikullit (IAN 508172_2507) si déshmi té& blerjes.

Numrin e arfikullit e gjeni né efiketén e t& dhénave,
njé gdhendie né produkt, fagen e paré t& manualit
t& pérdorimit né gjuhén gjermane (poshté maitas)
ose si njé ngjitése né anén e pasme ose t& poshtme
t& produktit.

Né rast t& defekteve t& funksionimit apo mangésive
1 tiera, ju lutemi kontaktoni fillimisht shérbimin e
méposhtém pérmes telefonit ose e-mail-it.

Sapo produki & jeté regjistruar si me defekt, mund
ta dérgoni até pa pagesé né adresén e shérbimit qé
do tju komunikohet. Sigurohuni gé t& bashkéngiitni
faturén origjinale t& blerjes (kuponin) si dhe njé
pérshkrim t& shkurtér me shkrim, ku pérshkruhen
detajet e defektit dhe koha e shfagjes sé fij.
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Lista pictogramelor utilizate

Informatii de sigurantd
Instructiuni de utilizare

CARUCIOR

@ Introducere

V& felicitdm pentru achizitionarea noului

dumneavoastrg produs. Ati ales un

produs de inaltd calitate. inainte de
prima punere in functiune informati-vé cu privire la
produs. Pentru aceasta citifi cu atentie urmétorul
manual de utilizare si indicatiile de siguranta.
Utilizati acest produs numai conform descrierii si
instructiunilor de utilizare. Pdstrati aceastd
instrucfiune intr-un loc sigur. In caz cd, dati produsul
mai departe la ferfi, inménati de asemenea si
documentatia acestuia.
Putefi descdrca si vizualiza acest manual si
numeroase alte manuale pe www.lidl-service.com.
Prin scanarea codului QR, dumneavoastrd vefi fi
directionat direct cdtre pagina de internet pentru
asistentd Lidl (www.lidl-service.com), unde putefi
deschide manualul de instructiuni prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 508172_2507.

Acest produs este un cdrucior conceput pentru
transportarea echipamentului de camping, etc,
cu sarcind totald maximd de 50kg. Acest produs
nu trebuie utilizat de copii. Produsul este destinat
numai utiliz&rii in scop casnic si nu este destinat
utilizarii in scop comercial.

Inadecvat pentru transportarea copiilor.

1 Geantd de transport [ 1]
1 Podea detasabil&

1 Carucior

1 Set de instrucfiuni
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transversali 98 x49 x 115 cm (Lx | x H)
Dimensiuni
platforma: 92 x 48 x 36 cm (Lx | x H)

77 x 20 x 33 cm
50 kg
11 kg

Dimensiuni pachet:
Sarcind maximd:

Greutate produs:

Q Note generale privind
siguranta

CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI
DE UTILIZARE. PASTRATI TOATE NOTELE
SI INSTRUCTIUNILE DE SIGURANTA

INTR-UN LOC SIGUR PENTRU REFERINTE

ULTERIOARE! NERESPECTAREA ACESTOR
INSTRUCTIUNI VA PREZENTA UN PERICOL
PENTRU DUMNEAVOASTRA $I COPILUL
DUMNEAVOASTRA.

A RISC DE
\ﬁﬁ% DECES S| ACCIDENTE PENTRU
BEBELUSI SI COPII! Nu asati
niciodatd copiii nesupravegheati cu materialele
de ambalare. Exist& pericol de sufocare.
N Asigurafiva
produsul a fost asamblat corect inaintea
utilizarii.
E Asigurafi-va cd toate
mecanismele de inchidere a produsului au fost
anclansate inainte de a utiliza produsul.
V& rugdm asigurafi-vé c& produsul este
asamblat numai de cdtre persoane care stiu sd
facd acest lucru.

V& rug&m asigurati-vé c& produsul este in stare
bund inaintea fiecdrei utilizari.

[A] AVERTISMENT! [NFJEEETRRSST

nesupravegheatfi! Produsul nu este un cadru
de cdtdrare sau o jucérie! Asigurafi-vd cd

nu se cafdrd si nu se sprijind nimeni pe

produs, in special copiii. Produsul riscd s& se
dezechilibreze si se poate rasturna. Acest lucru
poate duce la v&tamari si/sau daune.



Acest produs poate fi utilizat numai de cétre
un adult.

Nu amplasati produsul l&ng& scéri, teren

Nu amplasati niciodatd pe produs o
sarcind care depdseste 50 kg.

abrupt sau piscine.

PN EZZIETENA No utilizafi produsul

pentru a transporta persoane sau animale.
Acest lucru poate duce la v&tamari si/sau
daune.

Trageti produsul usor dupd colturi.

Nu se permite utilizarea acestui produs ca
remorcd pentru vehicule indiferent de fip.
Acest produs nu este adecvat pentru atasarea
la un vehicul.

Amplasati obiecte in centrul produsului pentru
a le transporta.

[A] AVERTISMENT! [NTRZIRS2TESS

peretele lateral. Risc de rasturnare.

Noté: in caz de decolorare/estompare a
componentelor sintetice de suport, acestea
trebuie inlocuite.

® Asamblarea / Dezasamblarea

PN YNNI Puncte de zdrobire si de

forfecare sunt prezente pe durata asamblérii si a
dezasamblérii.

Depliati caruciorul:
1. Scoateli podeaua detasabild | 2 | din geanta
de transport [ 1], (vezi Fig. A).
2. Eliberafi curelusa cu scai de pe geanta de
transport si detasati geanta de transport [ 1] de
cdrucior , (vezi Fig. B).
3. Slabifi scaiul de pe cureaua lungd din
jurul caruciorului | 3| si depliati caruciorul
(vezi Fig. C).
4. legati curelusa cu scai conform figurii C pentru
a preveni cGderea curelusei cu scai pe podea.
1. Mai intdi, trecefi curelusa cu cataramd prin
osie.

2. Apoi introduceti curelusa cu scai in
cataramd.

3. Cureaua cu scai va frece printr-o altd osie.

4. La sfarsit, lipiti scaiul impreund pentru a fixa
curelusa de osie.

5. Depliati manerul din fafa cdruciorului
(vezi Fig. D1), rofiti clema de blocare spre
partea inferioard a tijei manerului. impingeti
clema de blocare in jos si acoperiti partea de
jos a tijei ménerului.

6. Introduceti artficulafia din mijloc a cadrului
cdruciorului in capac pe partea sténgd si
dreapt& (vezi Fig. D).

E Cand céruciorul este
stafionar sau nu este utilizat, manerul trebuie
siguranat cu clema de blocare (vezi Fig. D,
imaginea 4).

7. Amplasati podeaua detasabil& | 2 | in
céruciorul pliant , (vezi Fig. E). Fixati
curelusa cu scai de caruciorul pliant | 3 | si de
osia rotilor din spate si din faf&.

Frane sunt incluse cu acest produs, situate pe
rofi, sub méner (vezi fig. C articolele J si K).
Utilizatorul poate acfiona fréina situatd pe
rofile din fat& conform celor ilustrate in Fig.

J, utilizatorul poate debloca fréina conform
ilustratiilor din Fig. K.

==

Simbol céarucior:
ATENTIE: Acfionati fréina cénd produsul este lasat
intr-o pozifie stationard/

1. Indepartafi podeaua detasabild [2] din
caruciorul pliant[3].

2. Ridicati in sus capacul de blocare din tija
ménerului (vezi Fig. F1), rofifi pozitia de
blocare inspre tija ménerului, si pliati partea
superioard a tijei ménerului in jos.

3. indepartafi curelusa cu scai de pe osiile rofilor
frontale si posterioare, apoi tragefi curelusa in
mijlocul cdruciorului pliant (vezi Fig. G).

4. Strangeti caruciorul pliant cu ajutorul curelusei
cu scai.
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5. Acoperiti caruciorul cu geanta de transport
si prindefi geanta de carucior folosind curelusa
cu scai (vezi Fig. H).

6. Introduceti podeaua detasabil& | 2 |in
buzunarul lateral al gentii de transport
(vezi Fig. 1).

@® Intretinerea

Pastrati produsul intr-un loc uscat si rdcoros,
ferit de lumina soarelui céind nu este utilizat.
Verificafil periodic pentru a v& asigura cé nu
este avariat.

Utilizafi numai piese de schimb furnizate de
producdtor.

@ Curatareas si ingrijirea

Utilizati o cérpd usor umezitd, f&rd scame,
pentru a curdfa produsul.

@ Inlaturare

Ambalajul este produs din material ecologice care
pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.
Puteti obtine informatii despre posibilitdtile de
eliminare a produsului de la administrafia locald.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. In caz de defectiuni de material
sau de fabricafie avefi drepturi legale fafd de
vanz&torul produsului. Drepturile dumneavoastrd
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepdnd
de la data achizitiei. Durata garantiei incepe la
data achizifiei. Pastrati chitanta originalé la un

loc sigur, deoarece acest document este necesar
pentru dovada achizifiei.

Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizitiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.
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Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, va
repar&m sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastr&. Durata de garanfie nu se prelungeste
dupd aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceast& garanfie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzator.

Garantia acoperd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopseal) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerup&toare sau
piese fabricate din sticl&.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de
conformitate apéarute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garanfie legal&
de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd caz, din momentul la care a

fost adusd la cunostinta vanzé&torului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul
prezentdrii produsului la vanzé&tor/unitatea service
pdnd la aducerea produsului in stare de utilizare
normald si, respectiv, al notificdrii in scris in
vederea ridicdrii produsului sau predérii efective a
produsului cétre consumator.

Produsele de folosinfd indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbérii produsului.

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei
dumneavoastrd, va rug&m sd respectafi
urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, va rug&m s& avefi la
indemé&nda bonul de casd si numarul de articol

(IAN 508172_2507) ca dovadd de achizifie.



Numérul articolului il luati de pe plécuta cu
date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a
instruciunilor (jos sténga) sau ca abfibild de pe
partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de funcfionare sau alte erori,
contactafi apoi departamentul de service prin
telefon sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de
service fard timbru cu prezentarea dovezii de
achizitie (bon) si cu mentionarea daunei si cand a
apdrut .

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro
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CnMcbK Ha U3Non3BaHUTe NUKTOrpamm

WMhdopmaums 3a besonacHoct
Wrctpykumm 3a ynotpeba

PBYHA KOJIUYKA

® Ysoa

il

MbPBMS MYCK Ce 3ano3HaliTe ¢ NpoAykTa. 3a uenta
BHMMQTE/THO MPOYETETE YMBTBAHETO 3a
obcnysxBaHe 1 MHCTpyKUMKTe 3a BesonacHocT.
Msnonseaitte NpoayKkTa camo CbriacHo
ONUCAHUETO M 30 MOCoUEHUTE 0bNacTi Ha

Mosnpasssame Bu ¢ nokynkara Ha Tosu
HoB npoaykT. Bue usbpaxre
BUCOKOKaUecTBeH npoaykT. [1pean

ynotpeba. CbxpaHsBaiiTe HACTOIWOTO YMbTBAHE
Ha curypHo mscTo. [pu npegoctassaHe Ha
NpoAyKTa HA TPETM NMLQA NPEAABANTE C Hero 1
LSNaTA AOKYMEHTALMS.

Moxete aa usternute u nperneaate Toea

M MHOTO ApYT# PBKOBOACTBA 3a ynoTtpeba

Ha www.lidl-service.com. Upes ckanmpare

Ha QR koaa, we Gbaete npexsbpneHm
AMpekTHO Ha yebcaiita Ha cepemaa Ha Lidl
(www.lidl-service.com), kbneto moxete aa
OTBOPWTE PBKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba,

KaTo BbBEgeTe Homepa Ha aptrkyna (IAN)
508172_2507.

Tosn NpofyKT e KONWUKA, KOSITO € NPOeKTMPAHA 3a
TPAHCMOPTUPAHE Ha KbMAMHT obopyaBaHe U Ap.,
terno makc. 50 kr. Tosn npogykT He Tpabea aa ce
u3nonsea ot Aeua. Toi e npeaHA3HAYEH CaMO 3d
AnuHa ynotpeba, a He 3a TbProBCKM Lenu.

He e noaxoasiy 3a TpaHcnopTMpaHe HA Aeud.

1 YaHta 30 HoceHe
1 CHemaly ce noa
1 PbuHa konmnuka

1 Komnnekt MHCTpyKLmm

98 x49x 115 cm (O x L x B)

Pasmepu:

Pasmepn Ha

nnatpopmara: 92 x 48 x 36 cm ([ x LU x B)

Pasmepu Ha

77 x20x 33 cm

onakoskaTta:

Make.

HATOBAPBAHE:

50 kr

Terno Ha

npoaykra: 1T «kr

Obwu benexku 3a
6e3sonacHocT

MON4, NPOYETETE TE3U MHCTPYKLINMU 3A
YMNOTPEBA BHUMATE/THO. CbXPAHIBAMTE
BCUYKU BENEXXKU U MHCTPYKLIMU 3A
BE3OMACHOCT HA CUT'YPHO MACTO

3A BbAELLA CMPABKA! HECMTA3BAHETO
HA TE3U UHCTPYKLIMU LLIE USNOXU HA
OMACHOCT BAC M BALLIETO OETE.

N
\ﬁﬁ UMA PUCK OT CMBPT U
HAPAHSIBAHE NPU
MPOXOXKAOALLU BEBETA U AELIA!
Hukora He octassitte peua bes Hapasop B
6nusoct ao onakosbuHMTe MaTepuani. Mima
OMACHOCT OT 304YLIABAHE.

|A] NPEAYNPEXXAEHME! POt

ue NPoAYKTLT e crnobeH npaBMnHo Npeau
ynotpeba.

LAl NPEAYNPEXXAEHUE! RS R R

BCMUYKM 3ATBAPSILLA MEXAHWU3MM HA NPOAYKTA
€A (PMKCMPAHK HA MSICTO Npeau ynotpeba.
Mons, ocuryperte crnobasate Ha npoaykTta
CAMO OT JIMLE, KOETO 3HAe KAK [d FO HAMPABM.
YBepsBaiiTe ce, ue NPOAYKTET € B Aobpo
CcbcTOSHME Npeau Besika ynotpeba.
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m NMPEAYNPEXXOEHUE! JalEXelarel=E10
neua bes Haasop! MpogykTsT He e kaTepyLka
unu urpaukal Yeeperte ce, ue HUKOI He ce
kaTepu unu obnara Ha npoaykTa, ocobeHo
Aeua. B npotusen cnyuait npoayktst moxe
Aa crave HebanaHenpaH W Aa ce npeobbpHe.
ToBa MoXe Aa AoBeAe A0 HAPAHSBAHE W/Wnu
noepeaa.
MpoAyKTLT MOXe fa ce M3NON3BA CAMO OT
Bb3PACTEH.
He nocrassitre Hukora noseue ot 50
Kr TOBAP BbPXY NPOAYKTA.

He nocrassitte npoaykra bauso o crunbuwga,
CTpbMeH TepeH un baceliny.

m NPEAYNPEXXOAEHUE! IRy
M3NoN3BaWTe, 30 AA TPAHCNOPTMPATE XOpa
unn xuBoTHU. ToBa Moxe Aa AoBefe A0
HapaHsBaHe 1/unu nospeaa.

Ternete npoaykTa 6asHO OKOMO BIAM.

He e paspelueHo 13nonssaHeTo Ha NpoAyKTa
KOTO pPeMapKe 30 NPEBO3HKM CPEACTBA OT
BCSKAKBLB BMA.

Tosu NpoAyKT He e noaxoasLy 30 3aKPenBaHe
KbM NPEBO3HO CPEACTBO.

Mocrasgitte npeameTute B cpeaata Ha
NPOAyKTd, 3a Ad MM TPAHCNopTMPaATe.

LAl nPEAYNPEXXAEHUE! [ERST TS

BbpXy CTpaHuuHaTa cteHa. OnackHocTt ot
npeobpblyate.

3abenexka: B cnyuait Ha obesuserssare/
u3bnenHaBaHE HO NOAABPKALUTE CUHTETUUHM
KOMMNOHeHTH, Te TpabBa aa bvaaT 3ameHeHy.

@® Crnobasane / Pazrnobsasane

LAl nPEAYNPEXXAEHUE! IR

p03rﬂ069|BC]He CAa HanuLe TOYKM Ha NpemMasBaHe U

cpsi3BaHe.

PasrbHeTe Konuukara:

1. WM3Bagete cHemawws ce noa | 2 | ot yaHTaTa 30
Hocere [ 1], (swxre Dur. A).

2. Ocsobopgete BeNKpo NEHTATA HA YAHTATA 3G
HOCeHe M W3BaZeTe YaHTaTA 3a HoceHe [ 1] ot

KOMMuKaTa (Bmxte Dur. B).
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3. Pasxnabete BenkpoTo Ha gbAraTa nexta
3006MKansLWLa KonMukata
konunukata (Buxre Pur. C).

M pasroHeTe

4. 3asbpLueTe BENKPO NIEHTATA CbINACHO Urypa
C, 30 ga npepoTBpPATUTE NOAAHE HA BENKPO
NEHTATa HA NOAQ.

1. MbpBO NpekapaitTe NeHTaTa ¢ kKATAPAMa
npes sana.

2. Cnep ToBa BKApAWTe NIEHTATA C BE/KPO B
katapamara.

3. lMpekapaitte neHtata ¢ Benkpo npes
apyrus san.

4. Hakpait 3akpeneTe BENKPOTO e[HO KbM
ApYro, 3a AA 3aKpenuTe NIEHTATd BbPXY
Bana.

5. PasrbHete pbKOXBATKATA NPEA KOMMUKATA

(smxre Dur. D1), 3asbpTeTe Kanaukata

HQ KTIOYANKATA KbM JOSHATA YACT HA BANA

Ha pbkoxeatkata. HatucHeTe kanaukara Ha
KNIOUANKATA HOAONMY W NOKPUiiTE AOMHATA YaCT
HO BANA HA PHKOXBATKATA.

6. Bxapaiite cpesHOTO CheanHeHMe HA paMKaTa
HO KONMUKATA B KANAKA OT NISBATA U ASCHATA
ctpana (Buxre @ur. D).

E MPEAYNPEXXOEHUE! LCIel{e XTI C1Le
€ HeMnoABMXHA MM He ce M3MoN3Ba,
pbroxsaTkata Tpsbea aa bvae sactonopera
cbe 3aktousatlata ckoba (suxre Our. D,
untocTpaums 4).

7. Tlocrasete cHemaluus ce noa B
CrbBAEMATA KOMUKA (Bmxre Pur. E).
Oukenpaiite BENKPO NEHTATA HA CrbBAEMATA

Konuuka | 3 | KbM BANG HA NPEAHHTE U 30aHUTE
Konena.

Tosun npoaykT e cHabaeH cbe cnupauky,
HAOMMPOLLM Ce BbPXY KONenara noa
pbkoxsartkata (Buxre Our. C, nosnumm J

u K). Motpebutenst moxe aa sageicraa
CMMPAYKATa HOMMPALLA Ce B NPeAHUTE Konenda
cvrnacHo Pur. J, notpebutenst moxe aa

oceoboau cnvpaukata cernacto Pur. K.

==




CumBon Ha Konuukara:
MPEANA3JIUBOCT: 3ageiictaitte cnmpaukara,
KOraTo MPOAYKTHT € OCTABEH B HEMOABKHO
NONOXeHHe.

1. OrtctpaHete cHeMmaluus ce nog .
CrbBAEMaTa KoMMuKa .

2. WMaabpnaiite KANQUKATA HA KAKOYANKATA OT
Bana Ha pwkoxsatkara (swkre Pur. F1),
30BbpTeTe 3aKNIOYBALLATA NO3ULMS KbM BAN
HO PBKOXBATKATA W CrbHETe FOPHATA YaCT HA
BQNA HO PBKOXBATKATA HOAOAY.

3. OrcTpaHeTe BeNKpo NeHTATa OT BanoBeTe
HO NpefHUTe U 304HUTE KOMena, cneg
TOBA U3AbPNANTE NEHTATA B CPEAATA HA
crbBaemata konuuka (suxte Pur. G).

4. 3aterHete crbBAEMATA KOMUKA C BENKPO
neHTa.

5. TlokpwuiiTe kOMUKATA C YAHTATA 30 HOCEHE
1 PUKCUPAiTE YOHTATA 30 HOCEHE KbM
KOnMukaTa ¢ Benkpo nenta (Buxre Pur. H).

6. BmbkHete cHeMalus ce noa | 2 | B CTPAHUUHMS

(Brxre Pur.

ﬂ)K06 HO YAHTATA 30 HOCeHe

).
® Moaapbxka

JpwxTe NpoAyKTa HA CyXO U YACTO MSICTO,
Aaney OT CTbHYEBA CBETIUHA, KOTATO HE ro
usnonseare.

NpoBepsBaiite nepuoanyHO NpoaykTa 3a
noepeaa.

Manonseaiite camo pesepsHM YacTu
DOCTOBEHM OT NPOU3BOAMTENS.

@® MouncrsaHe n rpmxa

Msnonseaitte HaBnaxHeHa kbpna bes
BJIGCMHKY, 30 AA MOUYUCTUTE NPOAYKTA.

® UsxebpngHe

Onakoskata e u3paboTeHa oT ekonoruuHu
MaTepUanu, KOUTO MOXe Ad NPeAafeTe B MECTHUTE
MYHKTOBE 30 PELMKIUPAHE.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHIBAHE HA
u3nesnus ot ynotpeba npoayKT Kato oTnagbk

ce UHdpopmmpaiite ot Bawara obwmrcka mnm
rpaAcka ynpasa.

® lapanyms

YBaXAEMU KIUEHTH,

30 TO3Y ypen nosydyaBate 3 roAuHu rapaHLus
oT AaTata Ha nokynkara. B cayuait Ha
HECbLOTBETCTBUE HA NPOAYKTA C JOrOBOPA

3a npogaxba Bue umare sakoHHo npaso aa
npeagBuTe PeKIaMaLms npes NpoaaBaya

HO MPOAYKTA MPK YCNIOBUSTA U B CPOKOBETE,
onpenenenu B rasa Tpeta, pasaen |l u il v
rNABA YETBBPTA OT 3AKOHA 30 NPEAOCTABIHE HA
LUMPOBO CbAbpXaHUE U LMDPOBM YCITYrH U 30
npoaaxba Ha croku (3MLCLYNC)*.

Bawwute npasa, npousTuaLm oT nocoueHuTe
pasnopenby, He ce OrpaHUYABAT OT HAWATA
No-A0/y NPEACTABEHA ThPrOBCKA rAPAHLMS, He
Ca CBbP3aHM C pasxoau 3a notpebutenute u
HE3ABMCMMO OT Hesl IPOAABAYLT HA MPOAYKTA
OTroBAPS 30 JIUMCATA HA CbOTBETCTBUE HA
noTpebutenckara cToka ¢ 4oroBopa 3a npoaaxba

cbrnacHo 3MLUCLYMC.

FapaHUMOHHM ycnoBus

TapaHUMOHHUST cpok e 3 roauHu ot aaTata

Ha nonyyasaHe Ha crokara. Masete aobpe
opuruHanHata kacosa beneska. Toan AoKyMeHT
e HeobxoauMm KaTo AOKA3ATeNCTBO 30 MOKYNKATA.
AKO B PAMKMTE HO FAPAHLMOHHUS CPOK Ce MOSIBH
AedeKT HaO MATepUana UK NPOM3BOACTBEH
nedekT, NpoaykTsT We bvae beannatHo
PEMOHTUPAH Wnu 3ameHeH. [apaHumsTa
NPeAnonara B PaMKUTE HQ TPUFOAULLIHMS
raPAHUMOHEH CPOK A Ce NPeACTaBST AecheKTHHST
ypea, kacosata benexka (kacosust boH), kakto
M BCHUKW OPYTM AOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM
HONMUMETO HA AedPeKT U MMCMeHO Ad ce obscHu
B KOKBO Ce CbCTOM AEIEKTHT M KOTa € Bb3HMKHAS.
AKoO AedheKTLT e MOKPUT OT HALLATA FAPaHLKS,
Bue e nonyuute obpatHo pemoHTMpaHms

wM HoB NpoaykT. B cnyuait Ha 3amaHa Ha
AeheKTHa CTOKA MbPBOHAUYGHUTE FAPAHLMOHEH
CPOK M FapaHLUMOHHM yCNoBMs ce 3anassar. B
CNyYal HO PEMOHT HA [edeKTHA CTOKA, CPOKBT
HO peMoHTa ce NPUBaBS KbM raPaHUMOHHHS
CPOK. 30 EBEHTYQITHO HONUYHUTE W YCTAHOBEHM
noBpean u AecbekTi olue Npu nokynkata Tpabsa
Aa ce cbobluy BeaHara cnea pasonakoBAHETO.
EBeHTyanHute peMoHTH cned U3TUUaHE Ha
FOPAHLMOHHWS CPOK CO CpeLly 3annaLiaHe.
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PeMoHTBT unu 3amgHara Ha npoaykra He
nopaXaaTt HoBA rapaHum4.

O6xBar Ha rapaHyusTa

YpeanT e npousBeaeH rpwxIMBO CMopes CTporuTe
M3WCKBAHMS 30 KQYeCTBO M AobpocbBecTHO
M3NMTaH Npeau AocTaeka. [apaHumMsTa Baxu 3a
AedeKTH HO MATEPUANA MM NPOU3BOACTBEHM
aecektu. fapanumaTa He obxeala
KOHCYMATUBHTE, KOKTO M 4aCTUTE HA NPOAYKTa,
KOMTO MOANEXAT HO HOPMGJTHO M3HOCBAHE, NOPaAM
KoeTo MoraT Aa 6bAAT pasmexaaHH kato bbpso
M3HOCBALUM Ce YacTh (Hanpumep dUnTpyU Unu
NPMCTABKM) MM NOBPEAMTE HA YyNAMBM YACTH
(Hanpumep npekbesaum, batepum unu Takusa
npouseeaenu ot cokno). fapaHuusTa otnaaaq,
QKO YPeALT e NoBpeAeH Nopaau HeNpaBUIHO
M3MON3BAHE MM B PE3yNTAT HO HEOCHLLECTBIBAHE
HO TEXHMUECKA MOAAPBLKKA. 3 NPABMAHATA
ynotpeba Ha npopykTa Tpsbea TouHo Aa ce
CNA3BAT BCUUYKM YKO3QHUS B YMETBAHETO 30
excnnoaraums. [peaHasHaueHme u pelicTens,
KOMTO He Ce MPenopbYBAT OT YMLTBAHETO 34
€KCMNIoaTauMs MK 3a KOUTO TO NPeaynpexAadBd,
TpsbBa 3aaBMKMUTENHO Aa ce u3bsraar. MpoaykTsT
€ NPeAHA3HAYeH CAMO 3 YACTHA, A He 3a
npocecuoHanta ynotpeba. MNpu 3noynotpeba u
HenpaBWNHO TpeTMpaHe, ynotpeba Ha cuna u npw
MHTEPBEHLMM, KOUTO HE CA U3BBPLUEHM OT KNIOHA Ha
HOLUMS OTOPU3MPAH CEPBU3, FAPAHLMSTA OTNAAQ.

Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH cayuan
3a Aa ce rapaxTpa bbpaa obpabotka Ha Bawus
CAYYaH, CNeABaiTe CNefHUTE YKA3AHHS:
3a BCUUKM 3QNMTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
Benexka U MAEHTUDUKALUOHHUS HOMEP
(IAN 508172_2507) kato gokasatenctso 3a
nokynkara.
Bsemete aptukynHus Homep ot habpuutHarta
Tabenka.
IMpy BL3HMKBAHE HO OYHKLMOHANHM UK APYTH
AedekTM MbPBO Ce CBbpXeTe No TenedoHa
WIM Upe3 UMEN C AOYNOCOUYEHUS CEepPBU3EH
otaen. Cnea ToBa Le NoyunTe [OMBAHUTENHA
WHcpopMaLMs 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamauus.
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Cnen cbrnacyBaHe C HOWKS CEPBU3 MOXETe
AA M3NpaTHTe fedbeKTHUS NPOAYKT HA
nocouenus Bu agpec Ha cepsuza besnnatHo
3a Bac, kato npunoxute kacosara benexka
(kacoeus BoH) M nocounte NUCMEHO B KAKBO
Ce CbCToM AedheKTLT U KOra e Bb3HWKHAN. 3a
Aa ce usberHat npobnemu ¢ npuemareTo

M BOMBAHUTENHU PA3XOAM, 3AABIKUTENHO
M3Mon3BaifTe CamMo aapeca, kouTo Bu e
nocoueH. OcurypeTe U3NpALLAHETO AQ He

€ KAaTo eKkcnpeceH TOBApP MK KATo Apyr
cneunanen Tosap. Manparete ypeaa saeaHo
C BCUUKM NPUHOLIEXHOCTH, AOCTABEHM NPH
NOKYMKATA, U OCUrypeTe AOCTATBYHO CUIYpHA
TPAHCMNOPTHA ONAKOBKA.

PeMoHTEeH cepBU3/U3BBLHIAPAHLUUOHHO
obcnyxeane

PeMoHTH M3BBH rapaHLMsTa MoxeTe Ad
Bb3/IOXKUTE HA KIIOHA HA HALLMS CEPBU3 CpeLly
3annauware. Toit ¢ ynosoncteue we Bu Hanpaeu
npeaBapuTenta kankynauus. Moxem aa
obpaboteame camo ypean, KOUTO ca AOCTATLUHO
OMAKOBAHM U U3MNPATEHM C NAIATEHN TPAHCMOPTHM
pasxoau.

BHumaHnme: Vznparete Bawms ypen Ha kioHa
HQ HALWKS CEPBM3 MOUMCTEH M C YKA3AHMKE 3a
nedexra.

YpeanTe, NpeAMET HA U3BLHIAPAHLMOHO
obcnyxsaHe, M3NpateHm ¢ HennaTeHu
TPAHCMOPTHU PA3XOAM — C HAMOXEH NNATEX, KATO
€KCMPECeH UK APYr CreLManeH ToBap - He ce
npuemar.

Hue wwe n3BbpLUMM Be3nnaTHO M3XBBPASHETO Ha
usnparenute ot Bac aedpekthun ypeau.

CepBusHo obcnyxsaHe

Bbnrapusa
Ten.: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

IAN 508172_2507

BHocuten

Mons, obbpHete BHUMAHME, ue cneaBawMST aapec
He e agpec Ha cepsu3a. [TbpBo ce cBLPXKETE C
ropenocoyYeHms CePBM3EH LIEHTBP.



OBUM MmbX & Ko.KI

LLndgprcbeprwpace 1

74167 Hekapcynm

TEPMAHNA

* Karo cpusmnuecko nuue - notpeburen,
HE3ABUCMMO OT HACTOSILATA ThPrOBCKA FAPAHLMS,
Bue ce nonssare ot npaBata Ha 3akoHOBATA
rapaHums, NpeaocTaBeHa ot 3akoHa 3a
NPEAOCTABIHE HA LUGPOBO CbAbPXAHME U
uncppoBM ycnyri 1 3a npogaxbata Ha ctoku/
3MUCLYMNC/. MNo-cneunanHo Bue umare

NPABO MPU HECLOTBETCTBUE HA CTOKATA Ad

Bbae U3BbPLIEH PEMOHT UK 3amsiHa no Baw
13bop, OCBEH AKO TOBA € HEBL3MOXKHO MK

€ CBbP3QHO C HEMPOMOPLMOHAHO FONEMM
pasxoau 3a npogasaua. Bue nmare npaeo Ha
NPOMOPLMOHANHO HOMANISIBAHE HA LEHATA UM

HQ pasBansHe HA JOrOBOPA MPU HANMUUKE HA
ycnosusta Ha un. 33, an. 3 or 3MLUCLYTIC.
YcnoBusTa U CpoKoBeTe HQ 30KOHOBATA FAPAHLS
ca pernameHTUpanu B rasa Tpeta, pasaen | u lll

u B masa vyetsbpta Ha 3MLUCLYTIC

3a aa ce rapanTupa Bvpso obpaboteaHe Ha
Bawara 3as8Ka, cnensaiite ykasaHusTa no-gony:

Mons, npu BCHukM 30NUTBAHKS APBXTE HA
pasnonoxeHue kacosus boH 1 Homepa
Ha aptukyna (IAN 508172_2507) kato
[OKA3ATENCTBO 30 NOKYNKATA.

HoMepwt Ha apTikyna e nocoueH BbpXy TMIIOBATA

Tabenka, rpaBloOpaA, TUTYNHATA CTPAHULA HA
BaweTto pvkoBoacTBo (Aony BASIBO) MK BbPXY
CTMKEPd OT 30AHATA UM JONHATA CTPAHA Ha
ypeaa.

[Mpu Bb3HMKHANM YHKLUMOHANHN AedEKTH UK

APYrM NoBpeau, MbpPBO Ce CBbPXETe Mo TenedoHa

UK NO eNEKTPOHHATA NOLLA C NOCOUEHHS NO-J0MY
cepBus.

IMpoayKTbT, KOMTO € PerucTPUPaH KaTo AedeKTeH,
MOXeTe Aa M3NpaTuTe cnea Tosa bes noweHcku
pasxoau Ha nocouenus Bu cepeus, kato
NPUNOXMTE AOKYMEHT 30 3aKynyBaHeTo (kacos
B0oH) 1 onucaHue, B KAKBO Ce CbCTOM NOBPEAATA U
KOrd e Bb3HMKHANA.

Cepsus Boarapus
Tenegon: 008001114920
E-meiin: owim@lidl.bg
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AioTa xpnoipomoloUpevwv
EIKOVOYPAPHATWV

MAnpogopieg aopdleiag
Odnyieg xpfiong

KAPOTZI METADOPAL
NTYXZOMENO

® Eicaywyi

Lag ouyxaipoupe yia Tnv ayopd Tou
@ véou oag mpoidvrog. EmAegare éva

Tpoidy dpiotng moidtnTag. Mpiv amd v
mpwn Bgon oe Aermoupyia eoikeiwbeite pe To
mpoidv. Na 1o okomd autd diaBdoTe mpooekTika
TIg TapakdTw odnyieg xpHong kai umodeiteig
aopaleiag. Xpnoipotoieite o mMpoidy povo omwg
TEPIYPAPETAl KAl IO TOUG QVAPEPOPEVOUG TOHEIG
epappoyng. PuldEre autég Tig 0dnyieg oe evav
aopal xwpo. NMapadwore dAa Ta gyypaga katd
™ perafifaon Tou mpoidvrog oe TpiTo.
Mmopeire va karePaoere kai va Seite auté kai
moMa dMha eyyeipidia o SielBuvon www.
lidl-service.com. Zkavapovrag Tov kwdikd QR,
Oa perapepOeire kareubeiav oty IoToceAiSa
efutmpemmong mehatwv g Lidl (www.lidl-service.
com), &rou propeiTe va avoitete 1o eyyeipidio
odnyiwv xpAong oag mnktpohoywvrag Tov apiBud
mpoidvrog (IAN) 508172_2507.

To mpoidv auTo eival éva KapoTol TO OTIoIo EXEl
oxediaoTel yia T perapopd efomhiopol kapmivyk
k.M. pe péyioro Bapog 50 kikd. To mpoidy autd
Sev mpemel va xpnoipotoieital amd maidid.
Mpoopileral povo yia 1diwTIKA Xprion kar oxi yia
EMTIOPIKN XPNON.

AkatdMn)o yia petapopd maibiwv.

1 Zakog peragopdg 1]

1 Apaipolpevo kaTw pépog

1 Kaportaol petrapopac nrucoopevo
1 Zet obnyicv

Aiacraoeig: 98 x49x 115ek. (MxMxY)
Aiacraoeig

mA\aTpoppag: 92 x 48 x 36 ex. (M x M x Y)
Aidotaon

ouokeuaopevo: 77 x 20 x 33 ex.

Méy. poprio: 50 kNG

Bapog mpoidvrog: 11 kika
c levikéc onMEIWOEIC
acpaleiag

AIABAZTE TIXZ MAPOYXZEZ OAHTIEX XPHIHX
MPOZEKTIKA. ANOOHKEYZTE OAEX TIX
IHMEIQZEIZ AZDAAEIAL KAI TIZ OAHTIEZ
IE AZDAAEL MEPOZX MNA ENAEXOMENH
MEAAONTIKH ANADOPA! MH HPHXH
AYTQN TQN OAHTIIQN MIMOPEI NA
ATTOTEAEZEI KINAYNO TIA EZAX KAI TO
MNAIAI/TA MAIAIA ZAL.

|A] NnPOEIAONOIHEH!

KINAYNOZI OANATOY KAI

ATYXHMATQN TIA NHMOIA
KAI NAIAIA! Mote pnv agrvere Ta maidid
avemipnTa pe Ta ulikd ouokeuaoiag. Yapyel
kivbuvog aopuiiag.
E E€aopalilete o1
TO TPOIGY Xl cuvappohoynBei cwotd mpiv T
xpnon.

[A] NPOEIAOMOIHIH! [ZEAe NS

oMol o1 pnxaviopol kK\eiGipaTog Tou TPoidVTOG

gxouv aopaliosl ot Béon Toug mpIv amd ™
xprion.

E€aopaliore o1 To mpoidv cuvappoloyeita
pévo amd dropa mou yvwpilouv Tov TpoTIO
ouvappoloynong.

Mpiv and k&b xpnon e€aopalilete 61 TO
Tpoidy eival oe kah) katdoTaon Aemoupyiag.
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LA NPOEIAONOIHEH! PV arae

maidid xwpig emmpnon! To mpoidv Sev eival
mhaicio avappixnong A maixvidil Befaiwbeire
om kaveig Sev avappixaral i omnpileral oto
Tpoidy, 1ISiarépwg ta maidid. To mpoidy prmopei
va aroctabeporoinfei kai va avamodoyupicel.
Auté propei va odnyfoel oe Tpaupatiopd 1/
kai {npia.

To Tpoidv emITPENETAI VO XPNOIHOTIOIEITAl HOVO
amoé evANikeg.

Mote pnv TomoBereite poprtio dvw
Twv 50 kdwv emdvw oo TPOIGV.

Mnv TomoBerteite To MPOidY KOVTG OE OKAAEG,
amdtopo £8apog f MOIVES.

A Mnv to
XPNOIHOTOIEITE yIa peTapopd avlpwmwy

N {wwv. Auto pmopei va odnynoel oe
Tpaupaniops f/kar {nuid.

'ENkete apyd To mpoidv oTig ywvieg.

Aev emrpéneral xpAon autol Tou TPOIdVTOG
wg pupoUAka yia oxfpata omoloudnmoTe
eidoug.

To mpoidy autd Sev eivar katadMnho yia
TpooApPTNON Ot &va OxNnua.

la T peTapopd avrikelpevwy, Tonobeteite Ta
OTO KEVTPO TOU TTPOIOVTO,.

N My éeore oo
mheupikd Toixwpa. Kivéuvog avarporm.
Inpeiwon: e mepimwon amoypwuatiopou/
e§aobévnong Twv ouvbeTikwy oToixeiwy
uTooTpIEng, Tpemel autd Ta avrikabioTavral.

® Iuvappoloynon/
Amoouvappoloynon

|A] NPOEIAONOIHIH! PERIERrreEr

NG ouvappoAdynang kai amocuvappoldynang
umdpyouv onpeia olvBhiyng kar kothg.

SeSim\wore To kapoTor:

1. Bydhre £€w To apaipolpevo kaTw pEPog
and Tov odko petagopdg 1], (Seire my Eix. A).

2. AnodeopelioTe Tov IpAvTa oKpaTg amod Tov
O4KO HETAPOPAG KAl ApAIPECTE TOV OAKO
uerapopdc [ 1] amd 1o kapdtan [3], (Seire my
Eik. B).
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Aackdpete To okpaTg oTov pakpl IpavTa yupw

amé 1o kapoTol | 3 | kal Eedmhwore To kapdrol

(&eire mv Eix. C).

Aéote Tov 1pavra okpatg olppwva pe TNV

Eikova C yia va pnv méoel o ipdvrag okparg

oTO MATWHA.

1. Mpwra mpémer o 1pdvrag pe aopdahion va
Tepdoel pgoa amd Tov dfova.

2. Kardmiv eicdyeTe ToV IpdvTa pe okparg
péca otnv aopdhion.

3. Mepdote Tov 1pavTa pe okpaTg peca amo
aMov évav afova.

4. Téhog koMroTe pali Ta okparg yia va
aopaNioeTe Tov 1pavTa oTov afova.

Zedmhwote T AafPn prpootd oto kapdTol

(&eite v Ei. D1), yupiore To mopa acpdhiong

Tpog To k&Tw Tpfpa Tou agova Aafrg. Q0 oTe

TO TTWPA AGPANIONG TTPOG Ta KATW Kal kahuyTe

T0 KGTW TUAPA Tou afova AaPg.

Eicayere Tov pecaio olvdeopo Tou mhaiciou

KOPOTOIOU PECT OTO KAAUMHA OTNV apIoTEPN

ka1 6814 mheupd (Seite v Eik. D).

PN LIZSTELEN Orav o kapétor eivan

otabepd ) Sev xpnoiporoisital, mpemer n Aafn
va aopahilel pe To kA aopdliong (Seite Eik.
D, ikovidio 4).

TomoBetroTe TO apaipolpevo kaTw PEPOG
OTO TITUCOOEVO KapdTOl [3], (Seire v Eik.
E). Zrepedrote Tov 1pdvTa okpaTg eMavw GTO
TTucobpevo kapotat | 3 | otov déova otoug
PTTPOCTIVOUG Kal THOW TPoxoUg.

Ta ppeva mepihapPavovral ato mPoidy,
Bpiokovrar aToug TpoxoUs kaTw amd T Aafh
(&eire v Eik. C, oroixeia J kai K). O xphomg
propei va Boel oe Aermoupyia To ppévo

ou Bpiokeral oToug pmpoacTivoug Tpoyols
obpgwva pe v Eik. J, o xpriomg pmopei va
amaopalioel To ppevo olppuwva pe Ty Eik. K.

v /‘;/ﬁg
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IUpBolo kapotoiol:
MPOXOXH! O¢ore oe Aerroupyia To ppévo dtav
10 TMpoidy TileTal oe oTabepr| Ogan.

1. ApaipgoTe T0 apaipolpevo KATw HEPOG
amé 1o muoodpevo kapdtol |3 |

2. TpaPntre emdvw To Mwpa acpdhiong amod Tov
aova hafrg (Seite v Eik. F1), yupiore
Beon aopdhiong mpog Tov &€ova AaPrig kar
Simaore To emdvw pépog Tou afova Aafhg
TPOG Ta KATW.

3. AgaipgaTe Tov 1pdvra okpartg amd Toug afoveg
HTPOCTA Kal Tiow Tpoxou, katomy TpaPhére
TOV IHAVTa OTO HECO TOU TITUCCOPEVOU
kaportaiol (Seite Tv Eik. G).

4. Yoi&re 1o Simwpévo kapdTol e Tov Ipavra
oKpPATG,.

5. Kalbyrte 10 kapoTOI pE Tov 0dKo PETaPOPAG
KQl OTEPEWOTE TOV OUKO HETAPOPAG OTO
kapoTal pe Tov IpavTa okparg (Seite Ty Eik. H).

6. Eiodyete 1o apaipolpevo kaTtw pépog | 2 | otnv
mAaivr) Orkn Tou cdkou petapopdg | 1 (Seite
mv B ).

® Luvripnon
AnoBnkelere To mpoidy oe oTeyvH kal
Spoaepr) Tomobeaia pakpid amd nhiakn
axtivoBohia 6tav Sev To xpnoipomoleiTe.
ENéyyere TakTika kar e§aopalilete o To
mpoidv Sev exel {Nuigs.
Xpnoipomoigite pévo avralakTikd mou
TIAPEXOVTAl aTo TOV KATAOKEUAOTT).

©® KaOapiouocg kai ppovrida

Xpnoipomoieite éva vwmé mavi xwpig xvoudia
yia Tov kaBapiops Tou TPoiIdVTOG.

® Andoupon

H ouokeuacia amoteleitar amd uhika @ikikd mpog
1o mepifdMov, Ta omoia pmopeite va Siabecete
oToug XWpoug avakUkAwaong TG TePIoXAG oag.

lNa mAnpopopieg oxetikd pe Tig Suvardrnreg
améppIYPnG Tou TTPOIGVTOG TTou eV XPnOIpoTIoIEITal
mgov, ameuBuvBeite omig appddieg utmpeaieg g
KoIvoTnTag 1 Tou dfuou oag.

® Eyyinon

To POIbY KATAOKEUAOTNKE OUNPWVA HE QUOTNPEG
kateuBuvTnpieg odnyieg moi6TTaG Kai ehéyxOnke
empehwg mpiv amd v mapadoon. Le mepinTwon
eatTwpatog uhikol 1 KaTAOKEUNG, EXETE vOpIpa
SikaiwpaTa &vavTi Tou TwANTr) Tou TTPOIOVTOG.

Ta vopika oag Sikaiwpara Sev mepiopilovral

e olovdnmoTe TPdTO amd TNV avapepOpVen
TapaKaTw Eyyunon.

H eyylnon yia o mpoidv autd avépyerarl oe 3 et
amd v nuepopnvia ayopdg. O xpdvog eyyunong
apxiler v nuepopnvia ayopag. Puddére ) yvroia
amodeifn ayopdg oe aiyoupo pépog, kabwg autd
TO €yYPAPO amaITeiTal wg amodeIkTIKG ThE ayopd.

'Oleg o1 {npigg 1} Ta ehattwparta, Ta omoia
umdpyouv Ndn katd Tov xpdvo Tng ayopds, MPEME
va avapepovrarl xwpig kabuoTépnon petd Ty
QTTOCUCKEUQTIA TOU TTIPOTOVTOG,.

Ye mepimTwon mou eviog SiaoThpatog 3 eTwv
amnd Ty nuepopnvia ayopdg autd 1o TPoidY
Tacoucidoel kamolo ehaTTwpa ulikol 1
KQTAOKEUNG, TO TTPoidY emokeudleTal f
avrikabioratal amd epdg Swpedv katd T Sikn
pag emoyn. O xpbvog eyyinong Sev enekreiveral
A\oyw mapoyng ikavotoinang amd v eubivn

yia mpaypaTikd ehartopara. Autod ioxUel kai yia
efaptAparta Ta omoia &xouv avrikataoTabei A
ETIOKEUAOTEI.

Auth n eyylnon mavel va 1oxUel, €dv oTo TTPOidY
mpokABnke {nuid, 1 €dv autd xpnoipomoiROnke 1
ouvinenOnke pe pn evéederypévo Tpomo.

H eyylnon ka\umrer ehatTwpata oo ulikd kai v
kataokeur). Auth n eyylnon Sev apopd oe pépn
TOU TPOIOVTOG, Ta OToIa UTIOKEIVTAI OE PUCIONOYIKT)
pBopd kai cuvenwg Bewpolvrar avawoipa

(mr.x., pratapieg, emavapopTi{dpeveg pmatapieg,
elkaptTol CwANVES, Ppuaiyyia XpwpaTog), oute oe
{nwigg oe elBpauota efaptiuara, dmwg SiakomTeg
1| yudhva e€apmipara.

Me v avrikardoraon Tng cuokeung, oUppwva
pe 7o NOMOZ 2251/1994, Eexivaer ex véou o

Xpovog eyylnong.
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lNa va efaopakiooupe T yprAyopn enetepyacia
Tou armpaTog oag, mapakaholpe akohoubroTe Tig
mapakatw umodeileig:

e mepimTwon epwpatog mapakakeiobe va exete
S1abaipo To mapacTaTikd ayopdg kai Tov kwdIko
mpoidvTog (IAN 508172_2507) wg amodeikTikd
™G ayopdg oag.

Mmopeire va Bpeite Tov apiBpd mpoidvrog omv
mvakida TUTou, oe pia eyxapatn, oy cehiba
TiTAwy Twv odnylwv oag, (kdTw apioTepd) f wg
auTokdMnTo otnv Tow A kaTw ceNida.

Av mpokUyouv opdlpata Aeiroupyiag 1 dMou
eidoug ehaTTwpaTa, EMKOIVWVIOTE ApyIKG PECW
Aepwvou 1} email pe To TpAPa efutmpemong
mehaTwv Tou avapepeTal akoholBwg.

'Eva mpoidv mou avayvwpilerar wg ehatTwpaTid,
PTTOPEITE PETA va TO amooTeiNeTe Xwpig
Taxubpopikd TEAn otV evnuepwpévn oe 04g
S1euBuvon service emouvanTovrag Ty amddeién
ayopdg (amédeién Tapeiou) kar v evdei€n, mou
upioTaral To ENATTWHA Kal TTOTE TTPOEKUYE.

IépPig ENNGSa
Thk: 00800 490826606
Email:  owim@lidl.gr
@ EépPig Kimpog
Tnk: 8009 4241
Email: owim@lidl.cy
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Legende der verwendeten
Piktogramme

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

BOLLERWAGEN

@ Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf

Ihres neuen Produkts. Sie haben sich

damit fir ein hochwertiges Produkt
entschieden. Machen Sie sich vor der ersten
Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie
hierzu aufmerksam die nachfolgende
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.
Sie kdnnen dieses und zahlreiche andere
Handbiicher unter www.lidl-service.com
herunterladen und ansehen. Durch Scannen des
QR-Codes werden Sie direkt auf die Lidl-Service-
Website (www.lidl-service.com) weitergeleitet,
wo Sie durch Eingabe der Artikelnummer (IAN)
508172_2507 Ihre Bedienungsanleitung 5ffnen
kdnnen.

Dieses Produkt ist als Transportwagen etwa fir

Campingzubehér o. A. mit einem Gewicht bis max.

50 kg bestimmt. Dieses Produkt sollte nicht von
Kindern benutzt werden. Es ist nur fir den privaten
Gebrauch und nicht fir den gewerblichen Einsatz
bestimmt.

Nicht zum Transportieren von Kindern geeignet.

1 Tragetasche

1 Herausnehmbarer Boden
1 Bollerwagen

1 Anleitung
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MaBe: 98 x49x 115 cm (Lx B x H)
Ladeflache: 92 x 48 x 36 cm (L x B x H)
Packmaf: 77 x20 x 33 cm

Max. Beladung: 50 kg

Produktgewicht: 11 kg

Allgemeine
Sicherheitshinweise

A

LESEN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG
AUFMERKSAM DURCH. BEWAHREN SIE ALLE
SICHERHEITSHINWEISE UND ANWEISUNGEN
FUR DIE ZUKUNFT AN EINEM SICHEREN

ORT AUF! BEI NICHTBEACHTUNG DROHEN
GEFAHREN FUR SIE UND GGF. AUCH FUR IHR

KIND.
A warnunc: [0S

UND UNFALL- GEFAHR FUR

KLEINKINDER UND KINDER!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit
dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr.

Vergewissern Sie
sich, dass das Produkt vor der Verwendung
ordnungsgemdf} montiert wurde.

PN ERZXIITTT Vergewissern Sie

sich vor der Verwendung, dass alle
SchlieBmechanismen im Rahmen des Produkts
eingerastet sind.

Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von
fachkundigen Personen montiert wird.

Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass
sich das Produkt in einem einwandfreien
Zustand befindet.

E m Lassen Sie Kinder

nicht unbeaufsichtigt! Das Produkt ist kein
Kletter- oder Spielgerét! Stellen Sie sicher,
dass Personen, insbesondere Kinder, nicht
auf das Produkt klettern bzw. sich nicht am
Produkt anlehnen. Das Produkt kann aus
dem Gleichgewicht kommen und umkippen.
Verletzungen und/oder Besch&digungen
kénnen die Folgen sein.



Das Produkt darf nur von Erwachsenen
verwendet werden.

Beladen Sie das Produkt nie mit mehr

als 50 kg.
Stellen Sie das Produkt nicht in der Né&he
von Treppen, abschiissigen Gelénde oder
Schwimmbddern auf.

m m Befordern Sie keine

Personen oder Tiere. Verletzungen und/oder
Beschadigungen kénnen die Folgen sein.
Ziehen Sie das Produkt in Kurven langsam.

Es ist nicht erlaubt, dieses Produkt als
Anhénger fir Fahrzeuge jeglicher Art zu
benutzen.

Das Produkt ist nicht dazu geeignet, an einem
Kraftfahrzeug befestigt zu werden.

Legen Sie Gegenstdnde beim Transport in die
Mitte des Produktes.

m m Setzen Sie sich nicht auf

den Rahmen. Ansonsten kénnte das Produkt
kippen.

Hinweis: Falls sich Produktkomponenten,
die fir die Sicherung der Gesamtkonstruktion
wichtig sind, verférben oder ausbleichen,
missen diese ausgetauscht werden.

® Montage/Demontage

E m Waéhrend der Montage und

Demontage besteht an einigen Stellen Quetsch-
bzw. Schergefahr.

Bollerwagen montieren:

1. Nehmen Sie den herausnehmbaren Boden
aus der Tragetasche [1] (s. Abb. A).

2. Lésen Sie den Klettverschluss der Tragetasche
und ziehen Sie diese vom Bollerwagen
ab (s. Abb. B).

3. Lésen Sie den Klettverschluss am langen
Riemen des Bollerwagens | 3 | und klappen Sie
diesen auseinander (s. Abb. C).

4. Fixieren Sie die Klettverschlisse wie in
Abbildung C dargestellt, damit diese nicht zu
Boden fallen.

1. Schieben Sie hierzu zuerst den Riemen mit
der Schnalle durch die Stange.

2. Stecken Sie dann den Klettriemen in die
Schnalle.
3. Schieben Sie den Kletftriemen durch eine
weitere Stange.
4. Befestigen Sie zuletzt die Klettverschlisse,
um den Riemen an der Stange zu fixieren.
5. Klappen Sie Griffstange am vorderen Teil des
Bollerwagens | 3 | nach oben (s. Abb. D1).
Drehen Sie die Befestigungsvorrichtung in
Richtung der unteren Griffstange. Driicken Sie
die Befestigungsvorrichtung nach unten auf
den unteren Bereich der Griffstange.
6. Stecken Sie das mittlere Gelenk des
Bollerwagenrahmens in die Haltevorrichtungen

auf der linken und rechten Seite (s. Abb. D).

m m Wenn der Bollerwagen steht

oder nicht benutzt wird, muss der Griff mit dem
Verriegelungsclip gesichert werden (s. Abb. D/
Bild 4).

7. legen Sie den herausnehmbaren Boden |2 |in
den Bollerwagen | 3| (s. Abb. E). Befestigen
Sie die Klettverschliisse an den vorderen und
hinteren Radstangen des Bollerwagens [3].
Dieses Produkt enthdlt Bremsen, die sich
an den Ré&dern unter dem Griff befinden
(s. Abb. C/ Bild J und K). Fixieren Sie die
Bremse an den Vorderrédern wie in Abbildung
J dargestellt. Lésen Sie die Bremse wie in
Abbildung K dargestellt.

==

Bollerwagensymbol:
VORSICHT: Betétigen Sie die Bremse, sobald
das Produkt zum Stehen kommt.

1. Nehmen Sie den herausnehmbaren Boden
aus dem Bollerwagen [3].
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2. Ziehen Sie die Sicherungskappe von der
Griffstange (s. Abb. F1), drehen Sie die
Befestigungsvorrichtung in Richtung der
Griffstange und klappen Sie den oberen Teil
der Giriffstange herunter.

3. Ldsen Sie die Klettverschlisse an den vorderen
und hinteren Radstangen und ziehen Sie dann
das Halteband in der Mitte des Bollerwagens
nach oben (s. Abb. G).

4. Sichern Sie den zusammengeklappten
Bollerwagen mit dem Klettverschluss.

5. Stiilpen Sie die Tragetasche | 1 | Gber den
Bollerwagen, befestigen Sie diese mit dem
Klettverschluss (s. Abb. H).

6. Verstauen Sie den herausnehmbaren Boden
in der Seitentasche der Tragetasche
(s. Abb. 1).

® Wartung

Bewahren Sie das Produkt bei Nichtbenutzung
an einem frockenen und kishlen Ort fern von
Sonnenlicht auf.

Uberprifen Sie das Produkt regelmaBig auf
Beschadigungen.

Verwenden Sie nur vom Hersteller gelieferte
Ersatzteile.

@ Reinigung und Pflege

Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes und
fusselfreies Tuch.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iber die 6rtlichen
Recyclingstellen entsorgen k&nnen.
Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.
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® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfdltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegeniber dem Verkdufer des Produkts gesetzliche
Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefishrte Garantie
eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrégt 3 Jahre

ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méngel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl -
kostenlos firr Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verléingert sich durch einen
stattgegebenen Gewdhrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgemaf verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie erstreckt sich
weder auf Produktteile, die normalem Verschleify
unterliegen, und somit als VerschleiBteile gelten

(z. B. Batterien, Akkus, Schléuche, Farbpatronen),
noch auf Schéden an zerbrechlichen Teilen, z. B.
Schalter oder Teile aus Glas.



Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN 508172_2507) als

Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt
Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) oder
als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des
Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die

nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch

oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift ibersenden.

Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: owim@lidl.at

Service Belgien
Tél.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.be

@ Service Schweiz

Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.ch
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